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v e n L o r Глава 1
Введение
Знакомство с системой Vector™ для безопасной ходьбы
V ector Elite представл яет собой си стем у поддерж ки массы  тел а , разработанную  для ускорения процесса  
ф изической реабил итации  пациентов с серьезны м и наруш ениям и походки или равновесия. С и стем а  
обеспечивает динам ическую  поддерж ку массы  тел а и о тсл еж и в ает движ ения потолочной тележ ки , таким  
образом  давая  пациенту возможность упраж няться  в ходьбе и равновесии, не испытывая на себе  полный 
вес собственного тела. При использовании систем ы  V ector Elite компью теризированны й электропривод  
уд ерж ивает потолочную тележ ку в зад анн ом  полож ении относительно пациента, а отдельный  
компью теризированны йэлектропривод поддерж ивает постоянное натяж ение каната . П ац и ен т м ожет идти 
по зад анн ой  траектории  или заним аться на беговой дорож ке. С и стем а получает управл яю щ ие сигналы  от 
П К  (персонального  компью тера или с помощью пульта дистанционного управления через  

заш иф рованны й W i-F i-сигнал.

Механический трек

Тяговый канат

Потолочная тележка 
Vector Elite

Траверса

Рисунок 1-1. Потолочная тележка Vector Elite

Описание устройства
С и сте м а  V ector Elite состоит из м еханического  тр е ка , ш ины электропитания, коробки блока питания, 
электроприводной потолочной те л е ж и  с канатом, траверсы, подвесной системы для поддержки пациента, ПК с 
проприетарнымпрограммным о бесп ечени ем , а та кж е  дополнительного пульта дистанционного  
управления.

Механический трек и шина электропитания
О бы чно м еханический трек крепится к потолочной несущ ей  балке, перекры тию или каркасной конструкции  
и по нем у д ви ж ется  потолочная те л е ж ка . М ехани чески й  тр е к  о пр ед ел яет направление горизонтального  
п ер ем ещ ен и я  п ац и ента при ходьбе. Трек и м еет прямы е и искривленны е отрезки, которы е ф ормирую т  
откры тую  или зам кнутую  кольцевую  конф игурацию  пути.

П ри откры той конф игурации пути используется по одном у концевом у упору на каж дом  конце трека . 
Э ти упоры предназначены  для обеспечения  б езоп асно й  остановки в конце трека .

Ш ина электропитания  закрепляется  на м еханическом  треке , располож енном  над головой. Ч ерез ш ину  
электропитания  к потолочной те л е ж ке  V ector Elite подается  электричество.



vecLnr

Коробка блока питания
Коробка блока питания крепится на стене и подклю чается  к электрической розетке. О н а  п реоб р азует  
электроэнергию , поступаю щ ую  через электросеть  здания, в энергию  предварительно заданной м ощ ности, 
которая под ается  в потолочную  те л е ж ку  посредством  ш ины  электропитания. В коробке блока питания  
та кж е  находится разделительны й тр ансф о р м ато р , который является одним из и элем ентов систем ы  
безоп асности.

Потолочная тележка Vector Elite
П отол оч ная  те л е ж ка  V ector Elite состоит из двух электроприводов и кан ата , к котором у прикреплена  
тр а в ер са . При использовании систем ы  V ector Elite компью теризированны й электропривод уд ерж ивает  
потолочную тележку в заданном положении относительно пациента, а отдельный 
ком пью теризированны йэлектропривод п о д д ер ж и в а ет постоянное н атя ж ени е  кан ата . П отолочная  
те л е ж ка  пер в м ещ ается  по всей д л ине пролож енного  тр ека .

Траверса
Т рав ер са  —  это устройство, которое со ед и н я ет подвесную  систем у поддержки п ац и ента с тяговы м  
канатом . П од в есная  систем а поддержки п ац и е н та  крепится к тр а в ер се  в двух м естах. С  каж дой стороны  
траверсы  им еется п о тр и  отверстия, которы е позволяю т ф иксировать пациентов с различны ми ти пам и  
тел о сл ож ен и я .

Подвесная система поддержки пациента
П од в есная  си стем а поддержки п ац и ента  у д ер ж и в а ет тел о  п ац и е н та  во время сеан са  реабил итации . 
П од в есная  си стем а доступна в различны х р а зм е р а х  и крепится к тр аверсе .

ПК- персональный компьютер
На ПК с сенсорным экраном установлено программное обеспечение, которое контролирует работу системы 
V ector Elite и управляет защищенной базой данных пациентов. Программное обеспечение системы Vector для  
безопасной ходьбы  защ ищ ено паролем и обменивается данны м и с потолочной тележкой через зашифрованный 
Wi-Fi-сигнал. Версия ПО: PC 1.1.0.5 Remote 1.1.0.5 Trolley 1.1.0.1

Пульт дистанционного управления
Пульт д истанц ионного  управления является дополнительной принадлеж ностью  и м о ж ет использоваться  
для управл ения  систем ой после начала тренировочного  сеан са . Э та  принадлеж ность не обязател ьна  
для работы  с систем ой V ector Elite. Пульт д и станц ионного  управления р аб о тае т на базе операционной  
систем ы  Android с установленны м прилож ением  систем ы  V ec to r для б езопасной  ходьбы и о бм енив ается  
данны м и с потолочной тел еж кой  ч е р е з  заш и ф р о в ан н ы й W i-F i-с и т а л .

П е р е д  использованием  системы V ector E lite о бя зател ь н о  прочти те д а н н о е  руководство, вклю чая все  
св едени я  по безопасности . Если у вас есть каки е-л и б о  вопросы , обращ ай тесь  в компанию  B ioness по 
тел. (8 0 0 ) 2 1 1 -9 1 3 6 , доб. З (в С Ш А ) или к дистрибью тору в ваш ем  р егионе (за п ред ел ам и С Ш А ). Вы та кж е  
м о ж ете  посетить в еб -сай т компании Bioness: w w w .b io n e ss .c o m .

/ К П р е д о с т е р е ж е н и е .  Н е  используйте си стем у V ec to r Elite, пока представитель B ioness не п ро в ед ет  
для вас соответствую щ ий инструктаж.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Сведения по технике безопасности
Назначение
V ec to r Elite представл яет собой систем у поддерж ки массы  тел а , разработанную  дл я  ускорения процесса  
ф изической реабил итации пациентов с серьезны м и наруш ениям и походки и (или) равновесия. С и стем а  
при н и м ает на себя запрограм м ированную  часть  веса п ац и ента , позволяя пациенту упраж няться в ходьбе, 
не испы ты вая на себе полную м ассу собственного  тел а .

Противопоказания
П ер ед  использованием  системы  всех пациентов д о л ж ен  осм отреть  медик, обученны й работе с системой  
Vector для безопасной ходьбы. Необходимо подтвердить, что они отвечаю т требованиям  и стабильны  по 
м едицинским  показаниям . С и стем у V ec to r Elite нельзя использовать для пациентов, им ею щ их  
указанны е ниж е симптомы  или наруш ения:

• пациенты  весом бол ее 18 1 ,4  кг (4 0 0  ф унтов);

• пациенты  с нестабильны ми перелом ам и;

• пациенты , носящ ие кранио-цервико-торакальны й ортез Halo;

• пациенты  с неконтролируем ой ар териал ь ной  гипертензией;

• пациенты  с неконтролируем ы м  ди аб ето м ;

• пациенты  с тяж елы м  остеопорозом .

Меры предосторожности
• Если оттянуть траверсу вниз, а зате м  отпустить ее, это м ож ет привести ктравм е; будьте 

осторожны  при обращ ении с ней.

• Для обеспечения  правильного использования убед итесь, что крепления подвесной системы  
пациента на траверсе располож ены  не слиш ком  близко или не слиш ком д ал еко  друг о тд р уга .

• Будьте осторожны , помогая п ац и енту надевать  или сним ать подвесную  систему, поскольку  
пациент м ож ет запутаться и упасть.

• Строго соблю дайте инструкции во и зб е ж а н и е  перетягивания  или резких рывков пациента, 
использую щ его оборудование.

• Тщ ател ьно снимите мерки с п ац и ента и под берите подходящ ий р азм ерпод весной  системы . 
Неправильны й подбор разм ера м ож ет стать причиной диском ф орта и (или) привести ктрав м е  
пациента.

• Будьте осторожны при креплении подвесной системы  пациента к траверсе. При неправильном  
креплении сущ ествует риск падения.

• При использовании нескольких потолочны х те л е ж е к  на одном тр еке  соблю дайте безопасную  
дистанцию  м еж ду пациентам и во и збеж ани е  травм  в результате столкновений или падений .

• При использовании средств ручного управл ения  для системы  с несколькими тел еж кам и  
избегайте столкновений одной потолочной те л е ж ки  V ector Elite с другой потолочной  
тел еж кой , двигаю щ ейся по том у ж е треку.

• П ер ед  началом  тренировочного сеан са  с использованием  системы
с несколькими тел еж кам и  убедитесь, что для каж дой тел еж ки  V ector Elite используется  

предназначенны е для н ее  компью тер или пульт дистанционного  управления. Н еправильны й  
компью тер или пульт дистанционного  управл ения  не будут осущ ествлять управл ение  
потолочной тележ кой . Пульт дистанц ионного  управл ения  и компью тер настроены  дл я  работы  
только с т о й  потолочной тел еж ко й , для которой они предназначены  и с которой они сопряжены .

Глава 2. Сведения по технике безопасности



П ер ед  началом  тренировочного сеан са  убед итесь , что пульт дистанционного  
управл ения  р аб отает и обм енив ается  данны м и с соответствую щ им  компью тером.

/К Предупрежден ИЯ
Неправильны й ввод или извлечение данны х п ац и ента  м ож ет привести к падению  пациента  
и (или) получению  им серьезной травмы .

Н е  используйте систем у V ector для б езопасной  ходьбы  для пациентов, чей вес составляет  
м ен ее  13 ,6  кг (30  ф унтов) или бол ее 1 8 1 ,4  кг (4 0 0  ф унтов).

Н е  превы ш айте реком ендуем ы х ограничений по весу и не наруш айте правила использования  
оборудования каким -либо другим способом , поскольку это м ож ет привести к см ещ ени ю  
и падению  оборудования, что стан ет причиной серьезной травмы  пациента.

Н е подним айте пациента слиш ком высоко и не проводите упраж нения с подъ ем ом /спуском  
по высоким ступеням , поскольку это м о ж ет привести к травм ированию  пациента потолочной  
тел еж ко й .

Н е  прикасайтесь к электроприводной потолочной те л е ж ке  V ector Elite во время тренировочного  
сеан са . П отолочная те л е ж ка  им еет подвижны е д е та л и , которы е могут нанести тр ав м у при 
прикосновении к ним.

В чрезвы чайной ситуации, наприм ер, при п ер еб оя х  в подаче электроэнергии, нем ед ленно  
п рекратите упраж нения  во и збеж ани е повреж дений  и отклю чите питание, с помощ ью  
перекл ю чател я  располож енного  на блоке питаниия.

Н е  пы тайтесь сам остоятельно провести сервисное обслуж ивание или рем онт системы  
V ecto r Elite, это м ож ет привести к см ертел ьном у пораж ению  электрическим  током.

Н е  м одиф ицируйте оборудование системы  V ec to r Elite, поскольку в этом сл учае действие  
гарантии будет аннулировано.

Н е  используйте си стем у V ector Elite, если требуется  провед ениетехнич еского  обслуж ивания, 
поскольку это м ож ет привести к серьезны м  тр ав м ам .

В сл учае отказа системы  электропитания  осторож но сним ите подвесную  систем у с п ац и ента  
и отойдите от оборудования.

Н е  используйте оборудование, если потол очная  те л е ж ка  V ector Elite нам окла (наприм ер, 
из-за срабаты вания спринклеров), поскольку в этом  сл учае сущ еств ует риск см ертельного  
пораж ения электрическим  током . В подобны х сл учаях перед  использованием оборудования  
необходим о провести его сервисное обслуж ивание .

Во избеж ани е риска пораж ения электрическим  током  оборудованиедопусти м о  подклю чать  
только к сети электропитания, им ею щ ей защ и тн о е  зазем л е н и е .

С и сте м а  V ector Elite не пред назн ач ен а  дл я  транспортировки пациентов. И спользование  
систем ы  в качестве средства транспортировки м о ж ет привести к серьезной тр ав м е пациента. 

Н е пы тайтесь вручную сдвинуть потолочную  те л е ж ку  вдоль трека , потянув за тяговый канат, 
поскольку это м ож ет привести к повреж дению  системы  V ector Elite.

Уп р ав л ени е  систем ой V ector для б езопасной  ходьбы  м ож ет осущ ествляться только  
квалиф ицированны м  медицинским  работником , прош ед ш им  соответствую щ ее обучение.

И спользование дополнительны х п ри над л еж но стей , не указанны х производителем , м ож ет  
привести к возникновению  риска получения травм  и (или) повы ш ению  уровня излучения  
или сниж ению  помехоустойчивости оборудования , что отрицател ьно скаж ется  на его 
эксплуатационны х характеристиках.

С ущ е ств уе т вероятность возникновения электром агнитны х пом ех при работе в 
непостредственной близости с другим и устройствам и. При подозрении на возм ожное  
возникновение в си стем е V ector электром агнитны х пом ех реком ендуется по очереди  
отклю чить все располож енны е поблизости эл ектрические устройства, чтобы выявить 
возможны й источник помех.

П ол ьзователю  зап р е щ а ется  работать  о д но в р ем енно  на нескольких ком пью терах во 
избеж ани е ош ибок в управлении и неправильной индентиф икации  используемого для  
данного  пациента компью тера
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Глава 3
Инструкции по подгонке подвесной 
системы для поддержки пациента
С и сте м а  Vector Elite используется вм есте с подвесной систем ой для поддержки пациента. Таблица  
разм еров и инструкции по подгонке, приведенны е в этой главе, применимы  к подвесной систем е  

поддерж ки п ац и ента M ain e  Anti-G ravity S ystem s.

Выбор размера подвесной системы
О чень важно убедиться, что для п ац и ента вы бран правильны й р азм ер  подвесной системы , поскольку  
это гарантирует безопасность и эф ф ективность  при использовании системы  Vector Elite. Размеры  
подвесны х систем  приведены  в таблице 3 -1 .

Р азм ер  под весной систем ы О б хв ат тал и и  ’ ■Цвет под весной систем ы

X S 6 0 -7 1  см (2 4 -2 8  дю ймов) Серы й

S 7 1 -8 1  см (2 8 -3 2  дю йм а) Ж ел ты й

м 8 1 -9 1  см (3 2 -3 6  дю ймов) Красный

2М 8 6 -9 6  см (3 4 -3 8  дю ймов) Ф иолетовы й

L 9 1 -1 0 1  см (3 6 -4 0  дю ймов) С иний

XL 1 0 1 -1 1 1  см (4 0 -4 4  дю йм а) Зелены й

2X L 1 1 1 -1 2 1  см (4 4 -4 8  дю ймов) Белый

3X L 1 2 1 -1 3 2  см (4 8 -5 2  дю йм а) О ранж евы й

4X L 1 3 2 -1 4 2  см (5 2 -5 6  дю ймов) Коричневы й

5X L 1 4 2 -1 5 2  см (5 6 -6 0  дю ймов) Розовый

' О б х в ат тал ии  о пределяется  путем  изм ерения  обхвата туловищ а на уровне 5 см (2 дю ймов) ниж е пупка.

Таблица 3-1. Таблица размеров подвесной системы для поддержки пациентов Maine Anti-
Gravity Systems

Надевание подвесной системы на пациента
/ | \ П Р Е Д О С Т Е Р Е Ж Е Н И Е . О см о тр и те подвесную  си стем у  перед использованием . Н е используйте  

подвесную  систему, если ее ремни порваны , если есть  разрывы в ш вах или если липучки V elcro  не 
скрепляю тся. О бр ати тесь  в ком панию  Bioness или к дистрибью тору в ваш ем  регионе для заказа  см енной  
подвесной системы .

1. Р аскройте все липучки Velcro, чтобы расстегнуть  ж и лет.

2. У б ед и тесь , что пациент находится в безоп асно м  полож ении.

3. П опросите пациента продеть руки через плечевы е рем ни, чтобы надеть ж илет. Р асстегнутая
сторона ж и л ета д олж на находиться сперед и.

4. С п ер в а  заф иксируйте нижню ю  подд ерж иваю щ ую  часть на ж ивоте, застегнув липучку Velcro.
У б ед и тесь , что под д ерж иваю щ ая часть затя н ута  м аксим ально туго.

5. З атем  заф иксируйте верхню ю  подд ерж иваю щ ую  часть  на животе, застегнув липучку Velcro.
П ри м ечани е ; это пром еж уточная под д ер ж и в аю щ ая  часть, к которой приш ит сетчаты й м атериал .

6. П рочно закр еп и те поддерж иваю щ ую  часть верхней части туловищ а.

7. З атян и те  боковы е ремни нижней под д ер ж и в аю щ ей  части на животе.

8. При необходим ости отрегулируйте дл ину боковы х вертикальны х рем ней.

Глава 3. Инструкции по подгонке подвесной системы для поддержки
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9. О б е р н и те  подд ерж иваю щ ие части для ног вокруг верхней части бедра и застегни те липучки V elcro .

10. П ри необход им ости отрегулируйте вертикальны е рем ни, приш иты е к поддерж иваю щ им  частям  для  

ног,

11. О тр егул и руй те  длину плечевы х рем ней.

D-образное кольцо

Боковые вертикальные 
ремни

Боковые ремни

Боковые вертикальные 
ремни для ног

Поддерживающие части 
для ног

Плечевые ремни

Поддерживающая часть 
верхней части туловища

Верхняя поддерживающая 
часть на животе

Нижняя поддерживающая 
часть на животе

Рисунок 3-1. Компоненты подвесной системы для поддержки пациента
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Запуск системы Vector Elite и программного 
обеспечения

Глава 4

Включение и выключение системы
1. П ер ев е д и те  переклю чатель питания, располож енны й на закрепленной на стене коробке блока  

питания, в полож ение « O N »  (В К Л .). С м . рисунок 4 -1 .

Переключатель питания Переключатель питания

I ».

.1.

W J
I

Рисунок 4-1. Расположение переключателя питания на коробке блока питания системы с одной потолочной 
тележкой (слева), системы с несколькими тележками (справа)

2. П отолочная  те л е ж ка  V ec to r Elite вклю чится, и приблизительно через 9 0  секунд на задней  части
корпуса потолочной тел еж ки  загорится зелены й индикатор, указы ваю щ ий на то , что питание  
вклю чено
и систем а зап ущ ен а  правильно.

3. П осл е вклю чения питания вклю чите П К  с сенсорны м  экраном.

4. Коснитесь центра диспл ея  и лроведите пальцем  вверх для отображ ения экрана входа в
операционную  систем у W indow s. С м . рисунок 4 -2 .

Кнопки Enter 
со стрелкой

Рисунок 4-2. Экран входа в Windows

5. С пом ощ ью  клавиатуры  введите свои имя пол ьзовател я  и пароль. Н а ж м и те  кнопку E nter (Ввод) со
стрелкой.

6. Н а ж м и те  значок рабочего  стола (D esktop)H a сенсорном  экране.

Глава 4. Запуск системы Vector Elite и программного обеспечения
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Запуск программного обеспечения системы Vector для 
безопасной ходьбы
1. Д ля запуска програм м ного обеспечения  V ector Elite н аж м и те  на значок системы  V ector для

б езопасной  ходьбы , располож енны й на рабочем  столе (D esktop ).

2. П оявится экран входа в систем у Vector. С помощ ью  клавиатуры  введите свои имя пользователя  
и пароль. Н аж м и те  кнопку с зеленой стрелкой, чтобы  войти в систему. С м . рисунок 4 -3 .

П р и м еч а н и е :И м я  пользователя для входа в си стем у будет зад ано  адм инистратором  при создании новой  

учетной записи пользователя.

v e c L n r

Рисунок 4-3. Экран входа в систему 
V ector Elite

3. П оявится  экран M ain  M enu (Главное м еню ). С м . рисунок 4 -4 .

Экран Main Menu (Главное меню)
Экран M ain M enu (Главное меню) системы V ector Elite им еет четы ре опции меню  для системы с одной 
потолочной тележкой и пять опций меню для системы  с несколькими полоточными тележ кам и. О пции  
меню  отображ аю тся на экране Main M enu (Главное меню) в виде кнопок со значками. См. рис. 4 -4  и 4-5 .

Опции главного менюдля системы с одной потолочной тележкой (см. рисунок 4-4)

• М еню  тренировки пациента. Э та опция позволяет м едицинском у персоналу получить  
доступ к базе данны х пациентов, создать новую учетную  запись пациента и начать  
се ан с  реабил итации,

• М еню  средств ручного управления. Э та  опция позволяет м ед ицинском у персоналу управлять  
потолочной тележ кой  V ec to r Elite вручную , не выбирая учетную  запись пациента.

• М еню  сводны х данны х. Э та  опция позволяет м ед ицинском у персоналу просм атривать сводны е  
д анны е о преды дущ их тренировоках п ац и ента .

• М еню  справочной библиотеки. Э та  опция позволяет м едицинском у персоналу получить доступ  
к обучаю щ им  видео и руководству по эксплуатации системы  V ector Elite.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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^ c L o r Wain Menu
• Кнопка 
выхода

М еню .
тренировки

пациента

I Меню средств
ручного
управления

Меню _ 
сводных 
данных

Меню
справочной
библиотеки

Я Г В 1
\

Кнопка выхода из системы

Рисунок 4-4. Экран Main Menu (Главное меню) (система с одной потолочной тележкой)

Опции главного меню для системы с несколькими тележками (см. рисунок 4-5)

На экране Main Menu (Главное меню) для системы с несколькими тележками будут присутствовать те  ж е  
опции меню , что и для системы  с одной потолочной тел еж ко й  (м еню  тренировки пациента, средств  
ручного управления, сводны хданны хи справочной библиотеки), атакж ед опол нител ь ная  опция, описанная  
ниже.

• М еню  синхронизации. Э та  опция позволяет вручную  синхронизировать базы данны х
нескольких потолочны х те л е ж ек . В этом  меню  та кж е  о тображ ается  статус синхронизации, 
включая врем енную  о тм етку последней успеш ной или ош ибочной синхронизации. Б олее  
подробную  инф орм ацию  см. в разделе «Ф ункция синхронизации при работе с несколькими  
те л е ж кам и »  данного  руководства.

^ c L o r  Main Menu “ Д))

Меню
средств
ручного
управления

( О
Рисунок 4-5. Экран Main Menu (Главное меню) (система с несколькими тележками)
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Кнопка выхода из системы
Кнопка выхода изсистем ы  появляется в ниж нем  правом  углу экрана при работе в програм м ном  обеспечении  
V ector Elite. С м . рисунок 4 -4 . При наж атии  кнопки вы хода из системы  пользователь будет перенаправл ен  
обратно  на экран входа в систему. Кнопку выхода из систем ы  реком ендуется  наж и м ать после зав ерш ени я  
тренировочного  сеан са  с пациентом .

П р и м еч а н и е . Когда систем а V ector Elite не используется, р еком ендуется  выходить из програм м ного  
прилож ения V ector Elite.

Кнопка выхода
Для вы хода из програм м ного прилож ения V ec to r Elite н аж м и те кнопку выхода (кнопка со значком  «X » ), 
располож енную  в правом верхнем углу экрана. С м . рисунок 4 -4 . На экране снова отобразится  рабочий  
стол операционной системы .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала



Глава 5
Меню тренировки пациента
М еню  тренировки пациента используется дл я  создания  новой учетной записи пациента, доступа к базе  

данн ы х пациентов и запуска тренировочного  сеан са .

/ 1 \  П ред о стер еж е н и е . Неправильны й ввод или и зв л ечени е данны х пац и ента м ож ет привести к падению  

п ац и ента и (или) получению  им серьезной травм ы .

Создание новой учетной записи пациента
1. Н а  экране M ain  M enu (Главное м еню ) н аж м и те  кнопку меню  тренировки пациента. С м . рисунок 4 -4 .

О ткр оется  экран Patient M enu (М еню  п ац и ента). С м . рисунок 5 -1 .

2. Запол ните необходим ы е поля д анны х п ац и ента, располож енны е в верхней части экрана.
В некоторы х полях д анны х будут доступны  раскры ваю щ иеся списки. С м . рисунок 5 -1 .
П ол я, обязательны е для заполнения , пом ечены  звездочкой (*).

П ри м ечани е . У бед итесь , что вся инф орм ация введена правильно. И д ентиф икатор  пациента вводится  
один раз и не м ож ет быть отредактирован  позднее.

3. Н а ж м и те  кнопку сохранения, чтобы сохранить данн ы е пациента и создать новую учетную  запись.
С м . рисунок 5 -1 .

П ри м ечани е . Кнопка сохранения будет неактивна до  те х  пор, пока не будут заполнены  все обязательны е  

поля.

4. П осл е этого имя пациента отобразится в списке сохраненны х пациентов. В ы берите имя п ац и ента
из списка. С м . рисунок 5 -1 .

5. Н а ж м и те  кнопку начала тренировки, чтобы  начать  се ан с  реабил итации  пациента. С м . рисунок 5 -1 . 

П ри м ечани е . Кнопка начала тренировки не б уд е т доступна до те х  пор, пока не будет выбран пациент.

сг гз .
v e c L a r Patient

Кнопка J 
сохра- ^  
нения

Список - 
сохра­
ненных 
пациен­
тов

ГкЛНыгт PaMfenito
Ним t/27/im 1|S/U>20n»>41.3» Ш
ш p o t T530I AM
Sljok# ш т т ISASt

u**< Т*1Г t?uct 1 А'Шг PM 1

(О  ОШ
Кнопка начала тренировки 

Рисунок 5-1. Экран Patient Menu (Меню пациента)
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Открытие существующей учетной записи пациента
1. Н а экране M ain M enu  (Главное меню ) н аж м и те  кнопку м еню  тренировки пациента. С м . рисунок 4 -4 .

О ткр оется  экран P atient M enu (М еню  пациента).

2. Н а экране, в списке сохраненны х пациентов, отобразятся  пациенты , чьи учетны е записи уже
занесены  в б азу  данны х.

3. В ы берите нужного пациента из списка на экране, вы делив строку н аж ати ем  на имя пациента.
При необходим ости используйте бегунок прокрутки вверх/вниз для просмотра имен пациентов  
или н ачните вводить имя пациента в пустых полях, располож енны х над списком. Б удетприм енен  
ф ильтр, и в базе данны х отобразятся только те  им ена, которы е совпадаю т с набранной  
инф орм ацией .

4. П осл е вы бора пациента поля д анны х будут ав том атически  заполнены  сведениям и об этом
п ац и енте . В этот м ом ент, при необходим ости, инф орм ацию  о пациенте можно изменить, наж ав  
кнопку редактирования . Т акж е  можно, наж ав  кнопку очистки, стереть  инф орм ацию  из всех полей. 
С м . рисунок 5 -2 .

5. Н а ж м и те  кнопку н ачал а тренировки, чтобы  откры ть экран Train ing Session (С е ан с  реабил итации).
С м . рисунок 5-2 .

gGQODO
Кнопка начала тренировки

Рисунок 5-2. Выбор существующей учетной записи пациента

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала



Введение к экрану Training Session (Сеанс реабилитации)
Э кран  Train ing Session (С е ан с  р еаб ил итации) поделен  на 3 раздел а: M anual Controls (С р ед ств а ручного  
управл ения), Train ing  Controls (С ред ств а управл ения  сеансо м  реабил итации) и Session S tatus (С татус  
тренировочного  сеан са ). С м . рисунок 5 -3 . В си стем ах  V ec to r Elite, которы е оснащ ены  программны м  
м одул ем  изм ерения  результатов, экран Train ing S ession  (С е ан с  реабил итации) поделен на 4 раздела; 
M an u al Controls (С ред ств а ручного управл ения), Train ing  Controls (С ред ств а управления сеансом  
р еаб и л и тац и и ). O utcom e M easu res  (и зм ер ен и е  результатов) и Session Status (С татус  тренировочного  
сеан са ). С м . рисунок 5 -4 .

Training Session

Bioness
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Рисунок 5-3. Экран Training Session (Сеанс реабилитации) 

Training Session

Тест подъема И ходьбы Тест с ходьбой 
на время (TUG)

Рисунок 5-4. Экран Training Session (Сеанс реабилитации) 
(для систем с программным модулем измерения результатов)

Глава 5. Меню тренировки пациента
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Средства ручного управления

/ t \  Предупреждение. С и сте м а  V ector E lite  не п р е д н а зн а ч е н а  для тр анспо рти р ов ки  пац и енто в . 
Использование системы в качестве средства транспортировки может привести к серьезной травме пациента.

Когда открыт экран Training Session (С е ан ср еа б и л и та ц и и ),а кти в ен то л ь ко  раздел M anual Controls (Средства  
ручного управления). См. рисунок 5-3. В разделе M anual Controls (Средства ручного управления) пользователь 
м ож ет опускать или поднимать канат, а та кж е  п ер ем ещ ать  потолочную  те л е ж ку  вдоль трека  в лю бом  
направлении . С м . таб л и ц у  5-1 .

Кнопки ручного управления использую тся для п ер ем ещ ен и я  потолочной тел еж ки  вдоль тр ека , опускания  
тягового кан ата  для подсоединения подвесной систем ы  п ац и ента к тр ав ер се  и подъ ем а тягового каната  
до необход им ого  уровня натяж ени я  рем ней подвесной систем ы  для поддержки пациента.

Кнопка ручного управления Определение

При наж атии этой кнопки тяговый канат с прикрепленной к нем у  
траверсой  будет подним аться до  те х  пор, пока кнопка не будет  
отпущ ена.

При наж атии этой кнопки тяговый канат с прикрепленной к нем у  
траверсой будет опускаться до те х  пор, пока кнопка не будет  
о тпущ ена.

При наж атии этой кнопки потолочная тел еж ка  буд ет двигаться  
вдоль тр ека  в зад анн ом  направлении до те х  пор, пока кнопка не 
буд ет о тп ущ ен а. С м . значок потолочной тележ ки  для определения  
направления  д ви ж ения.

1 При наж атии этой кнопки потопочная те л е ж ка  буд ет двигаться  
вдоль тр ека  в зад анном  направлении до тех  пор, пока кнопка не 
будет о тп ущ ен а . С м . значок потолочной тел еж ки  для определения  
направления  д ви ж ения.

При наж атии этой кнопки потолочная тел еж ка  сдвинется вдоль  
тр ека  на р асстояние 4 5 ,7  см (18  дю ймов) в заданном  направлении , 
а затем  остановится. С м . значок потолочной тел еж ки  для  
определения  н аправл ения  движ ения.

При наж атии этой кнопки потолочная тел еж ка  сдвинется вдоль  
тр ека  на расстояние 4 5 ,7  см (18  дю ймов) в зад анном  направлении , 
а затем  остановится. С м . значок потолочной тележ ки для  
о пред ел ения  н аправл ения  движ ения.

Таблица 5-1. Определение значений кнопок ручного управления

Для того  чтобы  вручную опустить канат, к нем у д о л ж н а быть прим енена м иним альная сила натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта). Э то  достигается посредством свободного свисания траверсы . Т ако е  м иним альное  
натяжение предотвращает повреждение элементов аппаратуры потолочной тележки, включая электрическую  
лебедку, предохранитель для пальцев и канат. Если в какой-л ибо м ом ент при запуске или в процессе  
вы полнения ручного опускания каната си стем а не см ож ет обнаруж ить м иним альное натяж ени е, на экране  
отобразится  окно предупреж даю щ его  сообщ ения . С м . р и су н о к5-5 .

Как только посредством свободного свисания траверсы  будет прим енена м иним апьная  сила натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта) или больш е, знач ен и е  разгрузки будет о тображ ено  зелены м  цветом . Н а ж м и те  кнопку 
«X » , чтобы  закры ть окно пред упреж даю щ его  со о бщ ен и я  и продолжить опускание каната .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Рисунок 5-5. Окно предупреждающего сообщения — минимальное натяжение каната

Если вам необходимо продолжить опускание каната  без прим енени я  миним альной силы натяж ени я  0 ,2 3  кг 
(0 ,5  ф унта), можно установить ф л аж ок O verrid e  (И гнорировать). П осле этого кнопка опускания кан ата  на 
всплы ваю щ ем  окне стан ет активна. По зав ерш ени и  процедуры  закрой те окно, наж ав кнопку «X » , чтобы  
продолжить использование системы  в обы чном реж и м е.

Средства управления сеансом реабилитации
Для активации разделаТгаю1пдСоп1го1з (С р ед ств а управл ения  сеансом  реабил итации) си стем а Vector Elite 
д о л ж н а обнаруж ить нагрузку не м ен ее  4 ,5  кг (10  ф унтов). К ак только на тяговом канате будет о бн ар уж ен а  
разгрузка в 4 ,5  кг (10  ф унтов), раздел Train ing  C ontrois (С р ед ств а управления сеансом  р еаб ил итации) 
стан ет  активен. С м . рисунок 5 -6 .

Отслеживание 
потолочной тележки

Динамическая 
поддержка массы тела

Кнопка аварийной остановки Кнопка аварийного снижения

Рисунок 5-6. Экран Training Session (Сеанс реабилитации) с активным разделом Training Controls 
(Средства управления сеансом реабилитации)

Глава 5. Меню тренировки пациента
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Отслеживание потолочной тележки
щ I  При активации ф ункции отслеж ивания п отол оч н о й тел еж ки тел еж ауд ер ж и в ается  в зад анном  

положении относительно п ац и ента. По ум олчани ю  пол ож ение потолочной тел еж ки  -
norm al (обы чное), при которомво врем я тренировочного  сеан са  потолочная  

те л е ж ка  находится строго над пациентом . По ум олчанию  настройка для ди апазо н а дви ж ения потолочной  
тел еж ки  - unlim ited (не ограниченны й) , при этом потол очная  те л е ж ка  будет п ер ем ещ ать ся  по всей 
д л и н е тр е ка .

Д ля изм ен ен и я  настроек наж м ите кнопку р асш и ренн ы х опций тренировки (см. рис. 5 -5 ). О ткроется  окно  
M ore T rain ing  O ptions (Р асш иренны е опции тренировки) (см. рисунок 5 -7 ).

Окно More Training Options (Расширенные опции тренировки)

П ол ож ен и е  потолочной тел еж ки  (эта настройка о п р ед е л я ет требуем ы й угол наклона каната):

• N orm al (О бы чное) —  в этом случае положение потолочной т е л е ж и  настраивается таким образом, 
чтобы  во врем я передвиж ений п ац и ента потол очная  те л е ж ка  находилась строго над ним.

• P osterior (С зад и ) —  в этом случае п ол ож ение потолочной тел еж ки  настраивается  таким  
образом , чтобы во время передвиж ений п ац и е н та  потолочная те л е ж ка  находилась немного  
позади него.

Д и ап азо н  д ви ж ения потолочной тележ ки:

• U nlim ited (Н е  ограниченны й) —  при вы боре этой настройки потолочная те л е ж ка  будет 
п ер ем ещ ать ся  по всей д л ине трека .

'  S pecified  (Заданны й) —  при выборе этой настройки потолочная т е л е ж а  будет п ер ем ещ ать ся  
по зад анн о м у отрезку трека . И спользуйте кнопки «плю с» и «м инус» для настройки  
необходим ого ди апазо н а движ ения в каж д ом  направлении .

П р и м еч ани е . Д ля ди апазо н а движ ения потолочной тел еж ки  р еком ендуется  использовать настройку  
U nlim ited  (Н еограни ченны й ).

Рисунок 5-7. Окно More Training Options (Расширенные опции тренировки)

Динамическая поддержка массы тела

Г ^ ' \  При активации ф ункции д и н ам и ч еской  поддерж ки массы те л а  сила натяж ени я  каната  
поддерж ивается на зад анном  значен и и . По м ере передвиж ения пациента потолочная  
те л е ж ка  будет регулировать н атя ж ени е  кан ата  для подд ерж ания д инам и ческой  разгрузки

на зад а н н о м  значении. Уровеньдинам ической разгрузки контролируется кнопками «плю с» (+ ) и «м инус» (-) 
и о то б р аж ается  в ф унтах (или килограм м ах) и п ро ц ен тах  от общ ей м ассы тел а.

Для активации  динам ической поддержки массы  те л а  долж но быть достигнуто м иним альное знач ен и е  
разгрузки в 4 ,5  кг (10  ф унтов). Если те ку щ е е  зн а ч ен и е  разгрузки и настройка д инам и ческой  разгрузки, 
которую  н ам ер ен  применить пользователь, различаю тся  бол ьш е чем на 34  кг (75 ф унтов), си стем а не 

позволитактивировать динам ическую  поддерж ку массы  тел а . Вручную  откорректируйте те ку щ е е  значен и е  
разгрузки, чтобы оно не отличалось от настройки д инам и ческой  разгрузки бол ее чем  на 3 4  кг (75  ф унтов).

П осл е этого м ож ет быть активирована ф ункция динам и ческой  поддержки м ассы тел а .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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П осл е этого м ож ет быть активирована ф ункция д инам и ческой  поддержки массы тел а .

Глава 5. Меню тренировки пациента
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П осле активации ф ункция динам ической поддерж ки массы  те л а  будет вклю чена до те х  пор, пока не 
буд ет н аж а та  кнопка для ее  вы клю чения, а та кж е  пока не буд ет заф иксировано падение п ац и ента или 
пока сила динам ической разгрузки не опустится ниж е 4 ,5  кг (1 0  ф унтов). Это м ера безопасности , 
которая гарантирует плавный атравм атичны й подъ ем траверсы  в случае если при вклю ченной  
динам и ческой  поддерж ке массы  те л а  тр ав ер са  опустится.

Динамическая разгрузка

П оум ол чанию настрой ка D ynam icU n lo ad in g  (Д и н ам и ческая  разгрузка) установленаназначение  
4 ,5  кг (10  ф унтов). З начение д инам и ческой  разгрузки м ож ет быть настроено  в д и апазо н е  

от 4 ,5  кг (1 0  ф унтов) до 90 ,7  кг (2 0 0  ф унтов). Для настройки этого значения  используйте  
кнопки «плюс» (+ ) и «м инус» (-). Н а стр а и в а ем о е  значен и е динам ической разгрузки будет  
отображ аться м еж ду кнопками. При каж дом  н аж атии  кнопок «+» или « -»  значен и е м еняется  
на одну ед иницу (ф унт или кил ограм м ). Д ля быстрого изм енения  значения  сразу на 5  ед ини ц  
наж м ите и уд ерж ивайте кнопку «+» или «-».

Кнопка
сохранения

Предотвращение падений

Ограничение расстояния падения

О гр ан и чени е  расстояния допустим ого падения  —  это м ера безопасности , 
которая п р е д о тв р ащ ае т п ад е н и е  п а ц и е н та . З ап р о гр а м м и р о в а н н о е  
з н а ч е н и е  для расстояния  падения —  это расстояние , на которое  
си стем а V ector Elite позволяет пациенту опуститься, преж де чем  будет 
заблокирована л ебед ка  с канатом , отклю чена ф ункция отслеживания 
потолочной тележки (если она включена) и зафиксировано падение. По  
ум олчанию  значен и е Fail Limit (Р асстояни е п ад ени я) установлено на 10,1 
см (4 дю й м а). З начение расстояния падения  м о ж ет быть настроено  в 
д и а п а зо н е  от 2 ,5  см (1 дю йм а) до  91 ,4  см (3 6  дю ймов), по усмотрению  
м едицинского  персонала в зависим ости от вы полняем ого пациентом  
упраж нения .

Д ля настройки этого значения используйте кнопки «плю с» (+ ) и «м инус» (-), 
при этом  ш аг изм енения составит 2 ,5  см (1 дю й м ), а зате м  наж м и те кнопку  
сохранения . Н а стр а и в а ем о е значен и е будет о тображ аться  м еж ду кнопками.

П рим ечание. При изм енении значения расстояния падения  оно будет отображаться красны м цветом. Кнопка  
сохранения  та кж е  станет красной. Н аж м и те  кнопку сохранения , чтобы сохранить зн а ч ен и е  расстояния  
падения  и нулевую  точку. Убедитесь, что значение расстояния падения отображается зеленым 
цветом. Если это не так, наж м и те кнопку со хр анени я , чтобы убедиться, что значен и е расстояния падения  
было зад а н о  правильно.

Ф ункция отслеживания расстояния п ад е н и я та кж е  м ож ет быть отклю чена вопред еленны хобстоятельствах, 
наприм ер  при выполнении уп р аж н ен и й п ер ед хо д ь б о й . Д л яоткл ю чени яф ункц и и о тсл еж и в ан и я  расстояния  
падения  установите ф лаж ок рядом со словом D isab le  (О тклю чить) и наж м и те кнопку сохранения . П оявится  
окно с запросом  подтверж дения того, что пользователь хочет отклю чить отслеж ивание расстояния  
падения . Н аж м и те  кнопку «О К ».

/К Предостережение. Если отслеживание расстояния падения отключено, необходимо принимать 
дополнительные меры предосторожности в отношении пациента, поскольку существует вероятность 
получения пациентом травмы.

А ним ированная  граф ическая ш кала рядом с расстоянием  падения показывает, насколько близок пациент  
к значению  расстояния падения в кажды й м ом ент тренировочного  сеанса.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Измерение результатов
Р азд е л  O utcom e M easu res  (И зм ерени е  результатов) появляется на экране Train ing Session  (С е а н с  
реаб и л и тац и и ) те х с и с те м  Vector Elite, которы е оснащ ены  програм м ны м  модулем  изм ерения  результатов. 
Раздел O u tc o m e M easu res  (И зм ерени е  результатов) и м еет две кнопки для запуска те ста  с изм ерением  
результатов во время текущ его  тренировочного сеан са . С м . рисунок 5 -4 . С ущ еств ует два типа тестов  с 
изм ер ен и ем  результатов.

• Т е с т  подъ ем а и ходьбы на время (T U G )

• Т е с т  с ходьбой

Кнопка теста TUG
Кнопка теста  T U G  используется для п ер ехо д а к экрану T im ed  Up and G o (T U G ) Test (Тест  
подъ ем а и ходьбы на врем я). С  этого экрана можно запустить вы полнение те ста  T U G  
и запись его результатов для закр еп л ен н ого  в си стем е V ector Elite пациента.

Кнопка теста с ходьбой
Кнопка те ста  с ходьбой используется для п ер ехо д а к экрану W alking  Test (Т ест с ходьбой). 
С этого экрана можно запустить  в ы полнени е те ста  10-м етровой ходьбы, 5-м етр ов ой  
ходьбы, 6-м инутной ходьбы или 2 -м и нутной  ходьбы, а та кж е  запись результатов тестов

для закрепленного  в си стем е V ec to r Elite пациента.

Раздел Session  Status (Статус тренировочного сеанса)
в  разделе Session  S tatus (С татус тренировочного  се ан са ) в реальном  времени отображ аю тся сведения, 
пол учаем ы е во время тренировочного сеанса . С м . рисунок 5 -6 . Т ам  показано количество веса разгрузки, 
общ ее время сеанса, время тренировки, скорость ходьбы, положение каната, количество предотвращенных 
падений и о б щ ее  расстояние, пройденное за врем я тренировочного  сеанса.

Кнопки аварийной остановки и аварийного снижения
в  ниж ней части  экрана Train ing Session (С е ан с  р еаб и л и тац и и ) расположены  кнопки аварийной остановки  
и ав арийного  сниж ения. См. рисунок 5 -6 . Э ти кнопки могут быть использованы в любой м о м ент при 
возникновении чрезвы чайной ситуации.

Кнопка аварийной остановки
При наж атии кнопки аварийной остановки потолочная тел еж ка  п р екращ ает д в и ж ен и е  и 
блокируется в текущ ем  полож ении. С и сте м а  переходит в реж им  статической разгрузки, и 
полож ение каната будет заф иксировано вне зависим ости от движ ений пациента.

cm■  ̂  ш ш

Кнопка аварийного снижения

ою Если состояние пациента становится нестабильны м  по медицинским  показаниям , можно  
наж ать кнопку ав арийного сниж ения. П о с л е е е н а ж а ти я с и с те м а п р о д о л ж и то п у с ка ть ка н а те  
контролируем ой скоростью  до те х  пор, пока п ац и ент не достигнет пола, или пока знач ен и е  
си л ы д инам и ческойразгрузкине окаж ется  м еньш е значения  по умолчанию .

Глава 5. Меню тренировки пациента
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Подготовка к сеансу реабилитации
При использовании открытой конф игурации тр е ка  реком ендуется  ставить на полу отметки, 
о бо зн ач аю щ и е конец трека, если конец тр е ка  не упирается в стену или другое препятствие. 
П роинструктируйте пациента о необходимости остановиться перед отметкой во избеж ание столкновения  
потолочной тележ ки с концевыми упорам и. Если пац и ент столкнулся с концевы м упором трека , 
подскаж ите ем у развернуться и продолжить ходьбу в противоположном  направлении вдоль трека .

В сл учае с систем ой в конф игурации с несколькими те л е ж кам и  убед итесь в использовании правильного  
ком пью тера и пульта дистанционного управл ения, преж д е чем  начинать  се ан с  реабил итации . С перва  
определите, какую потолочную тележ ку будет использовать пациент, и найдите серийны й ном ер потолочной  

тел еж ки , напечатанны й на ее  наклейке. Э то т ж е  серийны й ном ер потолочной тел еж ки  будет указан на 
наклейке соответствую щ его компью тера, которая р аспо л о ж ена в верхнем  правом углу экрана. Э то т же  
серийны й ном ер потолочной тел еж ки  будет указан  на наклейке соответствую щ его  пульта 
дистанц ионного  управления, которая расп о л о ж ен а  на зад н ей  панели пульта. С м . рисунок 5 -8 .

Серийный номер на ПК
Серийный номер на 
пульте дистанционного 
управления

Серийный номер 
на потолочной 
тележке

Рисунок 5-8. Расположение серийного номера

Крепление подвесной системы пациента к траверсе
П осле того  как подвесная систем а дпя  поддержки п ац и ента будет над ета  и отрегулирована на 
п ац и енте , необходим о прикрепить ее  к тр ав ер се . И нструкции по подгонке разм ера подвесной системы  
для поддерж ки пациента см. в главе 3.

1. У б ед и тесь , что пациент находится в стабильном  положении.

2. И спользуйте кнопку опускания каната в разд ел е  M an u a l Control (С ред ств а ручного управпения),
чтобы  опустить канат с прикрепленной к нем у траверсой .

3. Т р а в ер са  им еет три точки для крепления подвесной системы  пациента. Выбор подходящ их  
точек крепления зависит от тел осл ож ения  п ац и е н та . П од соеди ните подвесную  си стем у пациента  
к точкам  крепления —  самы м крайним, если пац и ент и м еет крупное тел о сл ож ени е, и самы м  
близким с центру траверсы , если пац и ент и м еет м иниатю рное тел о сл ож ен и е. См. рисунок 5 -9 .

4 . П од со ед и ни те  карабины  траверсы  к D -образны м  кольцам  на плечевы х рем нях подвесной
систем ы  пациента. Уб ед и тесь  в надеж ности  соед инения.

5. И спопьзуйте кнопку подъ ем а кан ата  в разд ел е  M an u a l Control (С ред ств а ручного управл ения),
чтобы  м ед ленно поднимать тяговый канат до д о сти ж ени я  необходим ого натяж ени я  кан ата  
и плечевы х рем ней подвесной системы  п ац и ента.

П ри м ечани е . П ри использовании кнопок ручного управл ения, когда пациент подсоединен к тр ав ер се , 
обязательно  пред упреж д айте пациента о п ред стоя щ ем  движ ении.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Точки крепления для пациентов 
с миниатюрным телосложением

Точки крепления для пациентов 
с крупным телосложением

Рисунок 5-9. Точки крепления на траверсе

Начало тренировочного сеанса
Во врем я тренировочного сеанса медицинский персонал должен находиться рядом с компьютером или 
пультом дистанционного управления, чтобы использовать программные средства управления системы Vector 
Elite. При необходимости второй спец иал ист или асси стент долж ен находиться рядом с пациентом  в 
цел ях о беспечени я  его безопасности  во врем я тренировки. Запуск тренировочного сеанса д олж ен  
вы полняться с ПК, а не с пульта дистанционного  управления.

1. Н а  экране M ain  M enu (Главное м еню ) н аж м и те  кнопку меню  тренировки пациента.

2. Н а  экране P atient M enu (М еню  пациента) вы берите нуж ное имя пациента.

3. Н а ж м и те  кнопку н ачал а тренировки, чтобы откры ть экран Train ing Session (С е ан с  р еаб ил итации).

4. Для активации р аздел а Train ing Controls (С р ед ств а  управл ения  сеансом  реабил итации)
ислользуйте кнопку подъ ема каната в разд ел е  M an u a l Control (С ред ств а ручного управл ения), 
чтобы  создать натяж ени е тягового каната  и л л ечевы х рем ней  подвесной системы  пациента.
К ак только си стем а V ector Elite обнаруж ит нагрузку в 4 ,5  кг (1 0  ф унтов), раздел Train ing Controls  
(С р ед ств а  управления тренировкой) стан ет активен.

5. В н ач а л е  тренировочного сеанса знач ен и е  д инам и ческой  разгрузки будет установлено на значен и е
по ум олчанию  —  4 ,5  кг (10  ф унтов). Д ля изм енения  настройки D ynam ic Unloading (Д инам ическая  
разгрузка) используйте кнопки «плю с» (+ ) или «м инус» (-). Н астраи в аем о е значен и е будет  
о тображ аться  м еж ду кнопками. Для активации ди н ам и ческой  поддержки массы те л а  это значен и е  
не д олж но отличаться от текущ его  значения  разгрузки б ол ее чем  на 34 кг (75  фунтов).

6. В н ач а л е  тренировочного сеанса значен и е расстояния  падения  будет установлено на знач ен и е  
по ум олчанию  —  10,1 см (4 дю й м а). При необход им ости настройку Fall Lim it (Р ас сто я ни еп ад е ни я) 
м ож но изм енить с помощ ью  кнопок «+ »  или « -» . З атем  наж м и те кнопку сохранения, чтобы  
сохранить и зм ененно е значение, которое отобразится  м еж ду кнопками.

7. Д ля активации отслеж ивания потолочной те л е ж ки  необходим о применить нагрузку не м енее  
4 ,5  кг (1 0  ф унтов) и наж ать кнопку о тслеж ивания  лотолочной тел еж ки . Кнопка изм енит свой 
цвет с зеленого  на красный, указы вая на то, что ф ункция вклю чена. С м . рисунок 5 -1 0 .

Глава 5, Меню тренировки пациента
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vecbor Training Session T«Sl» О

Рисунок 5-10. Экран Training Session (Сеанс реабилитации)
(с активными функциями отслеживания потолочной тележки и динамической поддержки массы тела)

П ри м ечани е . Функция отслеж ивания потол очнойтележ кидолж на быть вклю чена, если п ац и е н тза н и м ае тся  
тер апев ти ческой  ходьбой. О днако  для вы полнения олр ед ел ен н ы хуп р аж н ен и й , таки х  как глубокий присед  
или обы чны е приседания, ф ункцию  отслеж ивания  потолочной тел еж ки  активировать не р еком ендуется.

8. Для активации динам ической поддержки массы  те л а  н аж м и те соответствую щ ую  кнопку.
Кнопка изм енит свой цвет с зеленого  на красны й, указы вая на то , что ф ункция вклю чена.
С м . рисунок 5 -1 0 .

П ри м ечани е . Если ф ункция динам ической поддерж ки массы те л а  не вклю чена (кнопка зеленого  цвета), 
система работает в режиме статической разгрузки. Положение каната будет фиксированным вне зависимости 
от д ви ж ений пациента.

П ри м еч ани е . Функции отслеж ивания потолочной те л е ж ки  и динам ической поддержки массы тел а могут 
быть включены по одной или одноврем енно.

Настройка значения динамической разгрузки во время тренировочного  
сеанса
З н ач е н и е  д инам и ческой  разгрузки м ож ет быть изм енено , когда активирована ф ункция д инам и ческой  
поддерж ки массы тел а .

1. Д ля изм енения  значения  настройки D ynam ic Unloading (Д инам ическая  разгрузка) используйте
кнопки «плю с» (+) или «м инус» (-); изм ен ен но е  зн а ч ен и е  отобразится м еж ду кнопками. И зм енени е  
б уд ет прим енено сразу ж е и м ож ет быть внесено  в процессе активной тренировки пациента.

Настройка значения расстояния падения во время тренировочного сеанса
Р асстоя н и е  падения  м ожет быть изм енено , когда активна ф ункция динам ической поддержки массы тел а  
и (или) отслеж ивания  потолочной тел еж ки .

1. Д ля изм енения  значения  настройки Fall Lim it (Р ас сто я н и е  падения) используйте кнопки «плю с»
{+)  или «м инус» (-); и зм ененное зн а ч ен и е  о то бр ази тся  красным цветом  м еж ду кнопками. Кнопка  
сохранения  та кж е  будет красной.

2 . Н аж м и те  кнопку сохранения, чтобы сохранить и зм ен ен но е  значен и е, и цвет значения,
ото бр аж аем ого  м еж ду кнопками, изм енится на зелены й.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Примечание. Для активации измененного значения настройки Fall Limit (Расстояние падения) 
необходимо нажать кнопку сохранения.

П осл е наж ати я  кнопки сохранения нулевая точка расстояния  падения  та кж е  изм енится. Н ул ев ая  точка —  
это пол ож ение каната , при котором бы ла активи рована ф ункция динам ической поддержки массы те л а . 
Если зн а ч ен и е , ото бр аж аем ое м еж ду кнопками «+ »  и « -» , им еет красный цвет, это означает, что изм ененное  
зн а ч ен и е  не было сохранено , и нулевой точкой считается значен и е из последней сохраненной настройки  
Fall Lim it (Р асстоя ни е  падения).

П р и м еч а н и е . Реком ендуется перед началом  каж дого уп раж нения  наж им ать кнопку сохранения  расстояния  
падения , чтобы  убедиться, что нулевая точка настройки Fall Lim it (Р асстояни е падения) бы ла и зм ен ен а.

Определение расстояния падения
Во врем ятрениров очного  сеанса си стем а Vector Elite р асп о зн ае ти  предотвратит падение, когда расстояние  
падения по отнош ению кнулевойточкепревы ситзаданноезначение настройки Fall Limit (Расстояние падения). 
Когда си стем а распознает и п ред отв р ащ ает п ад ени е , потолочная тел еж ка  блокируется и переводится  
в реж им  статической разгрузки.

1. Когда програм м ное о бесп ечени е системы  V ector Elite расп о зн ает падение, на экране появится окно
Fall P revented  (П ад е н и е  пред отвращ ено). С м , рисунок 5 -1 1 .

2. Н а ж м и те  кнопку подъ ем а каната в окне Fall P revented  (П а д е н и е  предотвращ ено), чтобы помочь
п ац и енту  восстановить бал анс и встать. Или, при необходим ости, наж м и те кнопку аварийного  
сниж ения, чтобы опустить пациента на пол.

3. Н а ж м и те  кнопку «X » , чтобы закры ть окно Fall P revented  (П а д е н и е  пред отвращ ено). Если  
п ац и ент стоит, наж м и те кнопку д инам и ческой  поддерж ки массы тела и (если необходим о) 
кнопку отслеж ивания  потолочной тел еж ки , чтобы продолж ить сеанс реабил итации . Для  
активации  динам ической поддержки массы  те л а  или отслеж ивания  потолочной тел еж ки  
зн а ч ен и е  разгрузки долж но быть не м ен ее 4 ,5  кг (10  ф унтов).

ю
Рисунок 5-11. Окно Fall Prevented (Падение предотвращено)

Глава 5. Меню тренировки пациента
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Остановка тренировочного сеанса
Чтобы остановить сеанс реабилитации, обе функции — динамической поддержки массы тела и отслеживания 
потолочной тел еж ки  —  должны  быть отклю чены  (не активны ), обе кнопки должны  быть зел ено го  цвета. 
С м . рисунок 5 -1 2 . С е а н с  реабил итации та кж е  будет зав ерш ен  при наж атии кнопки возврата на преды дущ ий  
экран (см. рис. 5 -1 2 ). По заверш ени и  тренировочного  сеан са  значен и е настройки Fall Limit (Р асстояни е  
падения) будет возвращ ено к значению  по ум олчанию . Д ля всех сеансов реабил итации  одного пациента  
будет использоваться последняя сохраненная  настройка D ynam ic Unloading (Д инам ическая  разгрузка).

V e c L n r  Training Session tmi. subject □

. . . . . . . . . . . . . . . ■ c i. i. i—

D istance  3 t,7  Н U ntoading; I I  tbs Fafis P ievented: <XJ

6 %  (body w e igh t)

Speed; 0 0  гп |Л Коре P osilkm : 7 ?.2  in

Г « а )Я го г.» .-0 9 !*3 lra in in a li« :0 {M » .-0 0

i m i
Кнопка возврата на предыдущий экран Кнопка сводных данных сеанса реабилитации

Рисунок 5-12. Экран Training Session (Сеанс реабилитации)
(с неактивными функциями отслеживания потолочной тележки и динамической поддержки массы тела)

Экран Session 8иттагу(Сводныеданныетренировочногосеанса)
На экране Session Summary (Сводные данные тренировочного сеанса) показываются ключевые параметры  
се ан са , которы е были заф иксированы  во врем я тренировочного  сеан са  пациента. Сводны е данны е  
фиксируются только во время активного тренировочного сеанса с активированными функциями динамической 
поддерж ки массы  тел а и отслеж ивания потолочной тел еж ки .

1. Н а экране Train ing Session (С е ан с  р еаб и л и тац и и ) н аж м и те кнопку сводны х д анны х сеанса.
С м . рисунок 5 -1 2 .

2. Э кран  Session  S u m m ary (С водны е данны е с е ан са  р еаб ил итации) откроется в экране C urrent
S ession  (Текущ ий сеан с  реабил итации). С м . рисунок 5 -1 3 . На экране C urrent Session  (Текущ ий  
се ан с  реабил итации) ото бр аж ается  инф орм ация о вы полняемом в настоящ ий м ом ент сеан се  
реабил итации  в виде линейного граф ика.

3. Н а ж м и те  кнопку просмотра всех сеансов (см. рис. 5 -1 3 ), чтобы перейти к экрану АН S essions
(В се  сеансы  р еаб ил итации). Н а этом экране показаны  сводны е данны е всех сеансов реабил итации  
для текущ его  пациента в виде столбчаты х д и а гр ам м . С м . рисунок 5 -1 4 .

П ри м ечани е . Если с правой стороны от каж дого граф ика на экране Session S u m m ary  (Сводны е данны е  
сеан са  р еаб ил итации) появляется стрелка, это значит, что систем а заф иксиров ала бол ьш е данны х, чем  
возм ожно отобразить в окне с граф икам и. Коснитесь стрелки и проведите пальцем  влево для отображ ения  
дополнитель ны х данны х.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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4. Н а ж м и те  кнопку перехода на преды дущ ий экран (см . рис. 5 -1 4 ), чтобы вернуться к экрану Train ing  
S ession  (С е ан с  реабил итации).

Кнопка просмотра текущего сеанса ^  Кнопка просмотра всех сеансов

Ime 1».«1а2/в№М;4г

Кнопка возврата на предыдущий экран

M  f  ft

0 G 9 I

Рисунок 5-13. Экран Session Summary (Сводные данные сеанса реабилитации) с активным экраном 
Current Session (Текущий сеанс реабилитации)

" ^ с Ь о г Session Summary Тея. Subject
Щк’ПЦ

Рисунок 5-14. Экран Session Summary (Сводные данные сеанса реабилитации) с активным экраном
АН Sessions (Все сеансы реабилитации)

Глава 5. Меню тренировки пациента
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функция ограничения времени Vector Elite
Если програм м ное о беспечение V ector Elite о б н ар уж и в ает отсутствие каких-либо действий в течен и е  
15 минут, будет выполнен выход из системы , и на экране появится окно с уведом лением  о превы ш ении  
систем ой врем ени ож идания. С м . рисунок 5 -1 5 . Чтобы  продолжить использование системы  V ector Elite, 
пользователю  необходим о наж ать кнопку со значком  галочки (V) в диалоговом  окне с 
пред упреж д ением .

Рисунок 5-15. Окно с предупреждением о превышении времени ожидания системой Vector

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Измерение результатов
С пом ощ ью  систем  V ector Elite, которые оснащ ены  програм м ны м  модулем  изм ерения результатов, 
возм ожно провед ение стандартизи рованны х тестов , та ки х  как те ст подъ ем а и ходьбы на врем я (T U G ) и 
тесты  на ходьбу. П рограм м ны й модуль изм ер ен и я  результатов позволяет м едицинском у персоналу  
запускать  и останавливать проведение те ста , о сущ еств л яет сбор д анны х во время те ста  и предоставляет  
результаты те ста , граф ики и отчеты .

Типы тестов с измерением результатов 

Тест подъема и ходьбы на время (TUG)
Т ест T U G  является тестом  на время, вход е которого изм еряется  равновесие, скорость и ф ункциональны е  
способности движ ения . В начале те ста  T U G  п ац и ент садится на стул. П ац и ен ту  разъясняют, что он 
д о л ж ен  выполнить следую щ ие действия: встать, пройти 3 м етра , развернуться, пройти обратно  к стулу  
и вернуться в пол ож ение сидя.

Тесты с ходьбой
Тесты  с ходьбой заклю чаю тся в том , что п ац и ент д о л ж ен  пройти либо заданную  дистанцию , либо ходить  
в те ч ен и е  заданного  пром еж утка врем ени. Тесты  проводятся с учетом  времени и с ф иксацией  
скорости и пройденного расстояния. П рограм м ны й модуль изм ерения  показателей  результатов состоит 
из четы рех разны х типов тестов ходьбы.

• Т е с т  5-м етровой ходьбы: проводится д л я  изм ер ен и я  скорости ходьбы в ком ф ортном  для  
пациента или быстром тем пе .

• Т ест 10-м етровой ходьбы: проводится дл я  и зм ер ени я  скорости ходьбы в ком ф ортном  для  
пациента или быстром тем пе .

• Т е с т  2-м инутной ходьбы: проводится для оценки выносливости при ходьбе посредством  
изм ерения расстояния, пройденного за  определенны й пром еж уток врем ени.

• Т е с т  6-м инутной ходьбы: проводится для оценки выносливости при ходьбе посредством  
изм ерения  расстояния, пройденного за о пределенны й пром еж уток врем ени.

Подготовка к запуску теста с измерением результатов
Для проведения каждого теста с и зм ерением  результатов необходимо подготовить оборудование и 
траекторию движ ения. С м . таблицы  6-1 и 6 -2 . М огут использоваться вспомогательны е средства, но 
необход им о задокум ентировать , какие сред ства использовались, и в каж дом последую щ ем тесте  
использовать им енно их.

Список необходимого оборудования

Тип теста с измерениемрезультатов Список необходимого оборудования

С и стем а V ec to r (с подвесной систем ой

Т е с т  T U G

поддержки пациента соответствую щ его  
разм ера)

Рул етка

Конус

Стул

Глава 6, Показатели результатов Vector



Х одьба на 5 метров С и стем а V ec to r (с подвесной систем ой

поддержки пациента соответствую щ его  
р азм ер а)

Р ул етка  и липкая л ента опционально)

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Тип теста с
измерениемрезультатов

Список необходимого оборудования

Х одьба на 10 метров • С и сте м а  V ec to r (с подвесной системой  
поддерж ки п ац и ента  соответствую щ его  

• Р ул етка  и липкая л ента (опционально)

6-м и нутн ая  ходьба • С и сте м а  V ector (с подвесной системой  
поддерж ки п ац и ента соответствую щ его

• Конусы
• С тул

2-м и нутн ая  ходьба • С и сте м а  V ector (с подвесной системой  
поддерж ки п ац и ента соответствую щ его

• Конусы
• С тул

т Таблица 6-1. Список необходимого оборудования

Подготовка траектории движения

С облю дайте инструкции по подготовке тр аекто р и и , приведенны е в таблице ниже, для каж дого типа те ста  
с изм ер ен и ем  результатов. Убед итесь , что для каж дого  те ста  используется прием лемы й отрезок тр ека , 
не им ею щ ий препятствий и концевы х упоров.

П р и м еч а н и е . И спользование одного и того  ж е  о трезка  тр е ка  для проведения всех тестов (каа д о го  ти па) 
о бесп еч и т пол учение бол ее достоверны х результатов.

Тип теста с
измерениемрезул
ьтатов

Подготовка траектории движения

Т е с т  T U G

Подготовьте тр аекто р и ю  д ви ж ения длиной 3 м етра, поставив стул на 
одном конце и конус —  на другом .

h
О т З т

Х о д ь б а на 5 метров

Х од ьба на 10 метров

Подготовьте траекторию  д ви ж ения длиной 5 метров, отмерив  
дополнительно м инимум по 2 м етра  с каж дого конца для  
ускорения и тор м ож ен и я. По возможности используйте прямой  
отрезок трека. Поставьте отм етки  на расстоянии 0, 2, 7 и 9 метров  
(опционально).

От Zm  7 т  9т

П одготовьте траекторию  д ви ж ения длиной 10 метров, отмерив  
дополнительно минимум по 2  м етра  с каж дого конца для  
ускорения и то рм ож ения. По возм ожности используйте прямой  
отрезок трека.
Поставьте отметки на расстоянии 0, 2, 12 и 14 метров (опционально).

О т  2 т 1 2 т  1 4 т

Глава 6. Показатели результатов Vector
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6 -м и нутн ая  ходьба

П одготовьте траекторию  дв и ж ени я  м аксим ально возможной длины  
и обозначьте е е  конусами с обоих концов (если используется прямой  
отрезок тр е ка ).П о  возм ож ности используйте зам кнутую  кольцевую  
часть трека , чтобы избеж ать  разворотов при ходьбе. При 
необходим ости поставьте на каком -либо отрезке пути стул.

2 -м и нутн ая  ходьба

Подготовьте траекторию  дви ж ения м аксим ально возможной длины  
и обозначьте ее  конусами с обоих концов (если используется прямой  
отрезок тр е ка ).П о  возм ож ности используйте зам кнутую  кольцевую  
часть тр ека , чтобы избеж ать  разворотов при ходьбе. При 
необходим ости поставьте на каком -либо отрезке пути стул.

Таблица 6-2. Подготовка траектории движения

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Запуск теста с измерением результатов
1. У бед итесь , что подвесная си стем а правильно н ад е та  и заф иксиров ана на пациенте, а та кж е  что

она надеж но закрепл ена на траверсе .

2. Н а экране P atient M enu (М еню  п ац и ента) вы берите нуж ное имя пациента.

3. Н а ж м и те  кнопку начала тренировки, чтобы  откры ть экран Train ing Session (С е ан с  р еаб ил итации).

4. А ктивируйте р аздел  Train ing Controls (С р ед ств а  управл ения  тренировкой), чтобы начать сеанс
р еаб ил итации . Д ополнительную  инф орм ацию  см. в р азд ел е «Н ач а л о  сеанса реабил итации»  
данного  руководства.

5. Если необходим о, изм ените значения  н астр оек D ynam ic Unloading (Д инам ическая  разгрузка) 
и Fall Limit (Р асстояни е падения).

П ри м еч ани е . Все средства управления тренировкой (о тсл еж и в ани е потолочной тел еж ки , динам и ческая  
подд ерж ка массы тел а и расстояние падения) о станутся  активны ми и сохранят вы бранны е значения  до, 
во врем я и после те ста  с изм ерением  результатов. Э ти  настройки можно изм енять во время проведения  
те ста  с изм ерением  результатов.

Тест подъема и ходьбы на время (TUG)
1. И слользуйте средства ручного управл ения  систем ы  V ector на экране Train ing Session (С е ан с

р еаб и л и тац и и ), чтобы расположить п ац и ента  в н ачал е  траектории  движ ения в положении сидя  
на стуле. А ктивируйте ф ункции отслеж ивания  потолочной тел еж ки  и динам ической поддержки  
массы  те л а , наж ав  соответствую щ ие кнопки.

2 . Н а ж м и те  кнопку теста  подъ ем а и ходьбы на врем я (T U G ). С м . рисунок 6 -1 .

vecLor Training Session

OisUncr И .1 ft Unloadingfl^ tbs rails Prevented: 00
(body weight}

Speed; 00 rtiph Rope Position: 29.7 in

Total Time: 00:(Kh34 Training Time: OOdJOrOO

Тест подъема и ходьбы 
на время (TUG)

Тест с ходьбой

Рисунок 6-1. Экран Training Session (Сеанс реабилитации)

3. О ткр оется  экран O utcom e M easures  (И зм е р е н и е  результатов) для те ста  T U G .

4 . Когда вы и ваш  пациент будете готовы, н аж м и те  кнопку запуска S tart Button. С м . рисунок 6 -2 .

Глава 6, Показатели результатов Vector
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Рисунок 6 -2 . Экран Outcome Measures (Измерение результатов) для теста TUG

5. Появится окно G e t R ead y  to S tart (Подготовка к запуску) и начнется обратный отсчет. С м . рисунок 6 -3 . 
С ка ж и те  пациенту начинать на счет 3 -2 -1 .

Рисунок 6-3. Окно Get Ready to Start (Подготовка к запуску)

6 . П осл е этого пациент долж ен встать, пройти 3 м етра  до конуса, обойти его и вернуться обратно, 
заняв исходное полож ение сидя на стуле. Как только п ациент сядет на стул, наж м и те кнопку  
остановки , чтобы заверш ить те ст T U G . С м . рисунок 6 -4 .

П р и м еч а н и е . При необходим ости в лю бое время при вы полнении те ста  его можно отм енить, наж ав  
кнопку остановки.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала



^  Bioness'

S rH E cL or Oyttomf

i.TOKi up M>tl se> Trti ;tucj

® i : l 3

■ Ч,■ .*<«*»

Г»я^ ŵewrtR

Рисунок 6-4. Экран Outcome Measures (Измерение результатов) для теста TUG (в процессе выполнения теста)

7. Н а экране будут отображ ены  результаты  те с та  и граф ики. При необходим ости наж м и те кнопку
воспроизведения для повторного воспроизведения те ста . С м . рисунок 6 -5 . З аписанная  процедура  

теста  буд ет воспроизведена от начала до конца.

8. Зап о л н и те раздел A ssessm ents (О ц ен ка) на экране O utcom e M easu res  ( И зм ерени е  результатов)
для теста  T U G . См. рисунок 6 -5 .

9. Н а ж м и те  кнопку сохранения (см. рис. 6 -5 ) . Чтобы сохранить результаты теста,
н ео б х о д и м о н аж ать  кнопку сохранения. Если эта  кнопка не б уд ет н аж ата  перед началом  другого  
те ста  или перед  закры тием  данного  экрана, те ку щ и е  результаты  теста  не будут сохранены  в 

сводке д анны х пациента.

v e c L o r  Oirtcomr

Кнопка
обучающего
руководства

Раздел Assessments 
(Оценка)

Кнопка экспорта 
экрана

Кнопка
воспроизведения

Кнопка
сохранения

Кнопка сохранения 
в качестве точки 
отсчета

Рисунок 6-5. Экран Outcome Measures (И зм е р е н и е  результатов) для теста TUG (результаты теста, графики и кнопки)

Глава 6. Показатели результатов Vector
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10. Для сохранения  текущ его  те ста  в качестве точки отсчета  дл я  будущ их тестов T U G  с изм ерением  

резуль татов, н аж м и те  кнопку сохранения в кач еств е точки отсчета . См. рисунок 6 -5 .

11. Чтобы  вы полнить экспорт экрана текущ его  те ста  в виде изображ ения снимка экрана, наж м ите  
кнопку Export S creen  (Экспорт экрана). С м . рис. 6 -5 . При наж атии кнопки экспорта экрана  
програм м а сохраняет экран те ста  в ф о р м ате  ф ай л а P N G , и на экране появляется окно S a v e  As 
(С охранить  как). Вы берите путь для сохранения  ф ай л а и н аж м и те кнопку сохранения.

П р и м еч а н и е . При наж атии  кнопки обучаю щ его  руководства на экране O utcom e M easu res  (И зм е р е н и е  
резуль татов) для те ста  T U G  (см. рис. 6 -5 ) откроется окно, в котором будут приведены  инструкции по 
проведению  теста  T U G  из данного руководства.

Тесты с ходьбой
1. Р аспо л о ж и те  пациента в н ачал е траектории  д ви ж ения.

2. Н а экране Train ing Session (С е ан с  р еаб и л и тац и и ) активи руйте ф ункции отслеж ивания  потолочной
те л е ж ки  и д инам и ческой  поддержки массы те л а , наж ав  соответствую щ ие кнопки.

3. Н а  экране Train ing  Session (С е ан с  р еаб и л и тац и и ) наж м и те кнопку те ста  с ходьбой. С м . рисунок 6 -1 .

4. О ткр оется  экран O utcom e M easures  (И зм е р е н и е  резуль татов) для тестов с ходьбой (с ф иксацией
скорости и расстояния).

5. В разделе W alk  Test (Тест с ходьбой) выберите тип те ста  —  5 -/1 0-м етровая ходьба или 2-/6 -м и нугная
ходьба . С м . рисунок 6 -6 .

6. Для ти па те ста  с 5 - /1 0-м етровой ходьбой д опол нител ь но  уточните вариант: ходьба на 5 метров
или ходьба на 10 метров и укаж ите скорость ходьбы —  в ком ф ортном  для пациента или бы стром  
тем п е .

7. Д ля ти п а  теста  с 2 -/6 -м и нутной  ходьбой дополнитель но  уточните вариант: 2 -м и нутная  ходьба или 
6-м и н у тн ая  ходьба.

v e o L o r OutC-OTOe М е м !1ге$

Кнопка
запуска

®  к

Рисунок 6-6. Экран Outcome Measures (И зм е р е н и е  результатов) для тестов с 
ходьбой (с фиксацией скорости и расстояния)

8. Когда вы и ваш  пациент будете готовы, скаж и те  «П риготовились. Н ачал и».

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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9. Тест с 5- или 10-метровой ходьбой. Н а ж м и те  кнопку запуска (см. рис. 6-6), когда пациент
разгонится до комф ортного или быстрого те м п а  ходьбы . Если вы расставили отм етки на 
траектории  движ ения, н аж м и те  кнопку запуска , когда пац и ент п ер есеч ет о тм етку в 2 метра.

• С бор  д анны х о тесте  будет вестись и ав том атически  прекратится, когда будет пройдено  
расстояние в 5 или 10 метров. С ка ж и те  пациенту остановиться.

10. Тест с 2- или 6-минутной ходьбой. Н а ж м и те  кнопку запуска (см. рис. 6 -6 ), когда пац и ент начнет  
идти. П ац и ен т  долж ен без остановок пройти м аксим ал ьно возм ож ное расстояние за 2 или 6  минут.

• С бор  д анны х о тесте  будет вестись и ав том атически  прекратится по истечении 2 или 6  минут. 
С ка ж и те  пациенту остановиться.

П рим ечание. В любой м ом ент во врем я провед ениятеста можно нажать кнопку остановки, чтобы прекратить  
тест. С м . рисунок 6 -7 . Т ест будет ав том атически  остановл ен  на вы бранном расстоянии или врем ени. 
С ка ж и те  п ац и енту остановиться.

-SivecLor Outfome Measures

. !  1 1 . 9 7 <гм, iixtif -

Кнопка  ̂
оста­
новки

Кнопка возврата

© в  е ш

Рисунок 6-7. Экран Outcome Measures (И зм е р е н и е  результатов) для теста с 
ходьбой (в лроцессе выполнения теста)

11. Н а  экране будут отображ ены  результаты  те ста  и граф ики. При ж ел ании  наж м ите кнопку 
воспроизведения для повторного воспроизведения  те ста . С м . рисунок 6 -8 . Зап и сан ная  процедура  
те ста  будет воспроизведена от начала до конца.

12. З ап о л н и те  р аздел  A ssessm ents (О ц ен ка) на экране O utcom e M easures  (И зм е р е н и е  результатов) 
для те ста  с ходьбой.

13. Н а ж м и те  кнопку сохранения (см. рис. 6 -8 ) . Чтобы сохранить результаты теста, необходим о  
нажать кнопку сохранения. Если эта кнопка не буд ет н аж ата  перед началом  другого те ста  или 
п еред  закры тием  д анного  экрана, текущ и е результаты  те ста  не будут сохранены  в сводке данны х  
п ац и ента.

14. Д ля сохранения  текущ его  те ста  в качестве точки о тсчета  для те ста  с ходьбой с изм ерением  
результатов наж м и те кнопку сохранения  в качестве точки отсчета . С м . рисунок 6 -8 .

15. Чтобы выполнить экспорт экрана текущ его  те ста  в виде изображ ения снимка экрана, н аж м и те  
кнопку Export Screen  (Экспорт экрана). С м . рис. 6 -8 . При нажатии кнопки экспорта экрана программа  
сохраняет экран теста в ф ормате ф ай л а P N G , и на экране появляется окно S a v e  As (Сохранить как). 
В ы берите путь для сохранения  ф айла и н аж м и те  кнопку сохранения.

Глава 6, Показатели результатов Vector
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П ри м еч ани е . При наж атии  кнопки обучаю щ его  руководства на экране O utcom e M easu res  (И зм е р е н и е  
результатов) для тестов  с ходьбой (см . рис. 6 -8 ) откроется  окно, в котором будут приведены  инструкции  
по проведению  тестов  с ходьбой и зд ан н о го  руководства.

^ Ъ Ь о г Out<on\c

Кнопка 
обучающего 

.руководства

Раздел Assessments 
(Оценка)

Кнопка экспорта 
экрана

Кнопка
воспроизведения

Кнопка Кнопка сохранения
сохранения в качестве точки  

отсчета

Рисунок 6-8. Экран Outcome Measures (И зм е р е н и е  результатов) для тестов с 
ходьбой (результаты теста, графики и кнопки)

Настройка средств управления сеансом реабилитации во время теста с 
измерением результатов
Все сред ства управления сеансом  реабил итации , вклю чая отсл еж ивание потолочной тележ ки и значения  
динам и ческой  разгрузки и расстояния падения, могут быть изм енены  в процессе вы полнения те ста  с 
изм ер ен и ем  результатов.

Training SessionvecLnr Gir<.

1нЛу PnUh-.'ti Hitmtif 
-Лу UPw-T-W

Sut’tv'.....—-..
Dtstwx«: 69.6 it Unloading: 10 lbs Falls Prevented: 00

8 % (body weight)
Speed: 0.1 mph Йор# Position: 0.2 in

Total lime: ©0:03:04 ШпЩ Time: Ш0Ы7

епэ
Рисунок 6-9. Экран Training Session (Сеанс реабилитации) 
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1. H a  активном  экране O utcom e M easu res  T e s t (Т ест c и зм ерением  результатов) наж м и те кнопку
возврата. С м . рисунок 6 -7 .

2. П ро грам м а п еренаправит вас обратно к экрану Train ing Session (С е а н с  реабил итации). Кнопка
те кущ его  те ста  с изм ерением результатов будет о то б р аж ен а  красны м цветом, указы вая на то, 
что в настоящ ий м ом ент ведется запись данн ы х те с та . См. рисунок 6 -9 .

3. В ы полните необходим ы е изм енения  в ср ед ств ах  управл ения  сеансом  реабил итации  и наж м и те
кнопку активного теста  с изм ерением результатов, чтобы  вернуться к экрану O utcom e M easures  
Test (Т ест с изм ерениемрезультатов).

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Меню средств ручного управления, 
сводных данных и справочной библиотеки

Д оступ к меню  средств ручного управления, сводны х данн ы х и справочной библиотеки можно получить  

с экрана M ain  M enu (Главное м еню ). С м . рисунок 7 -1 .

vecLor Main Menu

Меню
тренировки
пациента

Меню средств
ручного
управления

Меню
сводных
данных

Меню
справочной
библиотеки

0GSQDD С Э
Рисунок 7-1. Экран Main Menu (Главное меню)

Меню средств ручного управления
Чтобы откры ть меню  средств ручного управл ения, наж м и те кнопку этого меню  на экране M ain  M enu  
(Главное м еню ) (см. рис. 7 -1 ). Э то  меню  позволяет о перато ру  осущ ествлять ручное управл ение потолочной  
тел еж ко й  без необходим ости выбирать п ац и ента из базы данны х. С м . рисунок 7 -2 . М еню  средств ручного  
управл ения  используется для проведения дем он страц и и  работы  системы  и п ер ем ещ ен и я  потолочной  
те л е ж ки , когда пользователю не нужно вы полнять запись каких-либо данны х.

Кнопка ручного  управления О п р едел ение

При наж ати и  этой кнопки тяговый канат с прикрепленной к нем у  
траверсой  буд ет подним аться до  те х  пор, пока кнопка не будет  
отпущ ена.

При н аж атии  этой кнопки тяговый канат с прикрепленной к нем у  
траверсой  буд ет опускаться до т е х  пор, пока кнопка не будет  
о тпущ ена.

ш При наж атии  этой кнопки потолочная тел еж ка  б уд ет двигаться  
вдоль тр е ка  в зад анн о м  направлении до те х  пор, пока кнопка не  
будет о тп ущ ен а . С м . значок потолочной тел еж ки  для о пред ел ения  
направления  д ви ж ения.

Глава 7. Меню средств ручного управления, сводных данных и справочной библиотеки
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При наж атии этой кнопки потолочная тел еж ка  буд ет двигаться  
вдоль тр ека  в зад анн ом  направлении до те х  пор, пока кнопка не 
будет о тп ущ ен а . С м . значок потолочной тел еж ки  для определения  
направления  д ви ж ения.

При однократном  н аж атии  этой кнопки потолочная тел еж ка  
сдвинется вдоль тр е ка  на расстояние 4 5 ,7  см (18  дю ймов) 
в заданном  направлении . С м . значок потолочной тел еж ки  для  
о пред ел ения  н аправл ения  движ ения.

При однократном  н аж атии  этой кнопки потолочная тел еж ка  
сдвинется вдоль тр е ка  на расстояние 4 5 ,7  см (18  дю ймов) 
в зад анном  направлении . С м . значок потолочной тел еж ки  для  
о пред ел ения  направления  движ ения.

Таблица 7-1. Определение значений кнопок меню средств ручного управления

v e c L o r Manual Controls

Рисунок 7-2. Меню средств ручного управления

Д ля того  чтобы  вручную опустить канат, к нем у д о л ж н а быть прим енена м иним альная сила натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта). Э то  достигается посредством  свободного свисания траверсы . Т ако е  м иним альное  
натяжение предотвращает повреждение элементов аппаратуры потолочной тележки, включая электрическую  
лебедку, предохранитель для пальцев и канат. Если в какой-л ибо м ом ент при запуске или в процессе  
вы полнения ручного опускания каната  си стем а не см ож ет обнаруж ить м иним альное натяж ени е, на экране  
отобразится  окно предупреж даю щ его  сообщ ения. С м . р и суно к7-3 .

Как только посредством свободного свисания траверсы  будет прим енена м иним альная сила натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта) или больш е, знач ен и е  разгрузки будет о тображ ено  зелены м  цветом. Н аж м и те  кнопку 
«X » , чтобы  закры ть окно пред упреж даю щ его  со о бщ ен и я  и продолжить опускание каната.

Если вам  необход им о продолжить опускание кан ата  без прим енения м инимальной силы натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта), можно установить ф л аж ок «O verrid e»  (И гнорировать). П осле этого кнопка опускания  
каната  на всплы ваю щ ем окне стан ет активна. По зав ерш ени и  процедуры  закройте окно, наж ав кнопку  
«X » , чтобы  продолжить использование системы  в обы чном режим е.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Рисунок 7-3. Окно предупре>ццающего сообщения — минимальное натяжение каната

Меню сводных данных
Чтобы  открыть меню  св од н ы хд ан ны хп ац и ента , н аж м и те  кнопку этого меню  на экране M ain  M enu (Главное  
меню ) (см. рис. 7 -1 ). М еню  сводных д анны х позволяет м едицинском у персоналу просм атривать данны е  

сеансов  реабил итации  любого вы бранного п ац и ента.

1. В ы берите пациента из списка сохраненны х пациентов, наж ав на его имя. С м . рисунок 7 -4 .

2. Как только пац и ент будет выбран, на экране появится список сеансов реабил итации  для этого
п ац и ента . С м . рисунок 7 -4 .

3. Д ля  просм отра данны х одного сеанса р еаб и л и тац и и  вы берите д а ту  сеанса из списка сеансов
и наж м и те кнопку одиночного сеан са . С м . рисунок 7 -4 .

v e c L o r Patient Teiniitg Sumroariei

ш т
Айат?
Uw ”

m
I'M* _____ . „

t-mtk ... ..... .
УШ'ЯПЗ 7.SeJ0CM1 |®И!Ш M

s ■■■
ищкпйшпш

■■ T. A.',

ca gcoom
Кнопка данных одного сеанса Кнопка истории сеансов реабилитации 

Рисунок 7-4. Экран Patient Training Sum m aries (Сводные данные сеансов реабилитации пациента)

4. О ткроется  новое окно, в котором будут отображ ены  д анны е этого сеанса в виде линейного
граф ика. С м . рисунок 7 -5 . Чтобы вернуться к экрану P atient Train ing S u m m aries  (Сводны е данны е  
сеансов  реабил итации  пациента), н аж м и те  кнопку возврата.

Глава 7. Меню средств ручного управления, сводных данных и справочной библиотеки
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Рисунок 7-5. Экран данных одного сеанса

5. Н а экране P atient Train ing S u m m aries  (Сводны е д анны е сеансов реабил итации пац и ента) вы берите  
п ац и ента  из списка сохраненны х пациентов и н аж м и те  кнопку истории сеансов реабил итации  

(см . рис. 7 -4 ). Н а экране появится окно, где будут показаны  ключевые параметры  (в виде столбчаты х  
д и а гр ам м ) нескольких сеансов реабил итации  для вы бранного пациента. См. рисунок 7 -6 .

^ c L o r Sumroeries

Кнопка Кнопка экспорта Кнопка экспорта
возврата данных экрана

Кнопка
главного меню

Кнопка выхода 
из системы

Рисунок 7-6. Экран истории сеансов реабилитации

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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в  си стем ах  V ector Elite, оснащ енны х програм м ны м  м одулем  изм ерения результатов, на экране  
P atien t Train ing S um m aries  (С водны е данн ы е сеансов реабил итации  пациента) та кж е  появится  
кнопка сводны х данны х результатов. С м . рисунок 7 -7 .

^ c L a r Pati«rttTfA}ft«i Setnmerws *.*i

иахшт» Т‘га Niwn* OOfi Hat 0*1»
йё n jo m sn tn m
Мм ioeecH
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Tf4iw<5 ttm# I*{1 Fr«v«rn*d
________ _ b,. _________ ______________j

ш т ш ш ы  ^ .............'............................... ..........................1

: ш в т т ш -  ' •............... ■■ i
s..' ^ ■ ’■ id »-■ ' '

c a  ю э ш в
Кнопка сводных данных о показателях результатов

Рисунок 7-7. Экран Patient Training Summaries (Сводные данные сеансов реабилитации пациента)
(для программного модуля измерения показателей результатов)

7. Н а  экране P atient Train ing S u m m aries  (С водны е д анны е сеансов реабил итации  пац и ента) вы берите
п ац и е н та  из списка сохраненны х пациентов и наж м и те кнопку сводны х данны х показателей  
результатов (см. рис. 7 -7 ).

8. О ткроется  экран O utcom e M easures  S u m m ary  (С водны е д анны е результатов), где во вкл адках T U G
(тест подъ ем а и ходьбы на время), 10 M ete r W a lk  (10 -м етро в ая  ходьба), 5 M ete r W a lk  (5 -м етров ая  
ходьба), 6 M inute W a lk  (6 -м инутная  ходьба) и 2 M inute W a lk  (2-м инутная  ходьба) будут приведены  
сохраненны е д анны е о проведенны х те стах . О ткр ой те  нужную  вкладку и вы берите конкретны й тест  
для просм отра его результатов. С м . рисунок 7 -8 .

В ниж ней части экранов одиночного сеанса , истории сеансов  реабил итации  и сводны х д анны х результатов  
им еется  по несколько кнопок (см . рис. 7 -5 , 7 -6  и 7 -8 ). О писания  значений кнопок приведены  в таблице  
7-2 .

Кнопка Определение

^>^°пка возврата П еренаправляет пользователя назад к преды дущ ему окну программы.

jP H f'C '%  Кнопка экспорта  
данны х

В ы полняет экспорт д анны х сеанса реабилитации в ф орм ате  
д о кум ента excel (ф ай л  C S V ). При наж атии кнопки экспорта д анны х  
програм м а вы полняет экспорт данны х, и на экране появляется окно  
S av e  As (С охранить  как). В ы берите путь для сохранения  ф айла  
и н аж м и те кнопку сохранения .

||'г|||'ии...1|  Кнопка экспорта
K m L i I  экрана

В ы полняет экспорт те кущ его  граф ика в виде изображ ения снимка  
экрана. При н аж атии  кнопки экспорта экрана програм м а сохраняет  
граф ик, о тображ аем ы й на экране, в ф орм ате ф айла P N G , и на 
экране появляется  окно S a v e  As (С охранить как). В ы берите путь 
для сохранения  ф ай л а и наж м и те кнопку сохранения.

Д ' It Ш  Кнопка главного меню П ер ен ап р ав л я ет  пользователя на экран M ain  M enu (Гл авное м еню ).

Глава 7. Меню средств ручного управления, сводных данных и справочной библиотеки
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I К н о п к а  с о х р а н е н и я  
I  в к а ч е с тв е  Т О Ч К И  

отсчета

С о хр ан я ет вы бранны й в данны й м ом ент тест в качестве точки 
отсчета для всех тестов  этого типа (группирует по вкладкам ). Э та  
кнопка распол ож ена на экране O utcom e M easu res  S u m m ary  
(С водны е д анны е показател ей  результатов).

tiii
Кнопка
воспроизведения

О ткры вает новое окно для теста  T U G  или те ста  с ходьбой, 
в котором воспроизводится процедура проведения вы бранного  
теста . Для выхода из р еж и м а воспроизведения наж м и те кнопку  
возврата на экране воспроизведения. Кнопка воспроизведения  
располож ена на экране O u tco m e M easu res  S u m m ary (Сводны е  
данны е показател ей  результатов). ___________________

Г К н о п к а  экспорта  
■Ш Иа отчета

Вы полняет экспорт о тч ета  в ф орм ате P D F , в котором содерж атся  
результаты , оценки и ком м ентарии к вы бранному в настоящ ий  
м ом ент тесту . П ри наж атии  кнопки экспорта отчета програм м а  
сохраняет отчет в ф о р м а те  ф ай л а P D F , и на экране лоявляется  
окно S ave  As (С охранить  как). В ы берите путь для сохранения  
ф айла и н аж м и те  кнопку сохранения . Э та  кнопка располож ена на 
экране O u tco m e M ea su re s  S u m m ary  (С водны е д анны е показателей  
результатов). ____________________

Кнопка граф ика  
В м Ц п оказател ей  

результатов

П е р ен ап р ав л я ет пользователя на экран с граф иком показателей  
результатов для вы бранного в настоящ ий м ом ент ти па теста  
(вкладки). Э та  кнопка распол ож ена на экране O utcom e M easures  
S u m m ary  (С водны е данн ы е показателей  результатов).____________

Кнопка выхода 
из системы

П ер ен ап р ав л я ет пользователя н азад  на экран входа в систем у.

Е= =»|
v e c L a r

Таблица 7-2. Определение значений кнопок 

Outcome M eiRifei Summary
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Кнопка сохранения в качестве точки отсчета Кнопка воспроизведения Кнопка экспорта отчета

Кнопка графика показателей результатов

Рисунок 7-8. Экран Outcome Measures Summary (Сводные данные показателей результатов)

9. Н а  экране O utcom e M easures  S u m m ary  (С водны е д анны е п оказател ей  результатов) наж м и те кнопку 
граф ика п оказател ей  результатов (см . рис. 7 -8 ). О ткр оется  экран O utcom e M easu res  G raph  (Граф ик  
показателей результатов) для выбранного в настоящ ий м ом ент ти па теста (вкладки). Н а граф ике будут 
показаны основные результаты несколькихтестов за выбранный промежуток времени. Такж е на графике  
будет отображ ен контрольный показатель и еж едневны е средние показатели (сводка). См. рисунок 7-9 .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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10. Чтобы изменить выбранный пром еж уток врем ени, укаж ите д ругие значения  в полях From  (О т) 
и Т о  (До) и наж м и те кнопку обновления д и а п а зо н а  д а т  для обновления граф ика. С м . рисунок 7 -9 .

\лвпЬог Outteme MpawiiTS бглрЬ

a m  G C D O O D
Кнопка обновления диапазона дат

Рисунок 7-9. Экран Outcome M easures Graph (График показателей результатов)

Меню справочной библиотеки
Чтобы открыть меню  справочной библиотеки, н аж м и те  кнопку этого м еню  (см. рис. 7 -1 ) на экране M ain  
M enu  (Главное меню ) (см. рис. 7 -1 0 ). Н аж м и те  кнопку о буч аю щ и х видео для доступа к папке, где хранятся  
различны е вид еом атериалы  для обучения. Н а ж м и те  кнопку обучаю щ его  руководства для доступа к папке, 
где хранится  электронная  версия д анного  руководства.

Кнопка обучающего руководства Кнопка обучающих видео

I GGD0BD
Рисунок 7-10. Экран меню R eference Library (Справочная библиотека).

Глава 7. Меню средств ручного управления, сводных данных и справочной библиотеки
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Пульт дистанционного управления 
Vector Elite
Пульт дистанционного  управления о снащ ен ш ироким  рядом  ф ункций, им ею щ ихся на П К  V ector Elite. Пульт 
дистанц ионного  управления представл яет собой устройство S am sung  G alaxy  S 3  (или его эквивалент) 
с установленны м  программны м прил ож ением  V ec to r Elite. Пульт дистанционного  управления —  это  
д ополнитель ное устройство, которое не обязательно для работы  с систем ой Vector Elite, но предоставляет  
удобство для пользователя. В ходе сеанса р еаб и л и тац и и  пульт дистанционного управления позволяет  
пол ьзователю  управлять системой V ector Elite, при этом  находясь рядом с пациентом .

П ри м ечани е . Пульт дистанционного  управл ения  не проходил оценку независимы м испы тательны м  
и сертиф и каци онны м  центром  UL, вследствие чего  на него не распространяется  UL классиф икация  
системы  V ec to r Elite.

Начало работы с пультом дистанционного управления Vector Elite
1. В клю чите пульт дистанционного  управления V ec to r Elite.

2. Для запуска програм м ного обеспечения  V ec to r Elite н аж м и те  значок програм м ного прилож ения
V ector Elite, который находится на главном  экране пульта дистанционного  управления.
С м . рисунок 8 -1 .

Значок программного 
приложения Vector Elite

Рисунок 8-1. Значок программного приложения Vector Elite на пульте дистанционного управления

Глава 8. Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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Программные экраны пульта дистанционного управления 
Vector Elite
п р о гр ам м н о е  прил ож ение Vector Elite на пульте д истанц ионного  управления им еет четы ре экрана, доступ  
к которы м м ожно получить с помощ ью  вкладок, р аспол ож енны х в верхней части экрана. С м . рисунок 8 -2 .

v e c t o r  v o o t » '  v e n t e r  S » i  «nd Safety S r» m  ^ c t o r  V K K v C X M lS ttt ty S y T tm

Рисунок 8-2. Экраны Manual Controls (Средства ручного управления), Training Controls (Средства управления 
сеансом реабилитации), Session Status (Статус сеанса реабилитации) и Таке Control (Передача управления)

Экран Manual Controls (Средства ручного управления)
При запуске программного приложения Vector Elite на пульте дистанционного управления открывается экран  
M anual Со^го18(Средства ручного управления). См. рисунокТ-З.Какикнопкиручногоуправленияв программном  
о беспечении  на П К, кнопки на пульте дистанц ионного  управления позволяю т пользователю  подним ать  
и опускать канат и п ер ем ещ ать  потолочную  те л е ж ку  вдоль тр ека  в лю бом направлении. С м . та б л и ц у  8-1 .

, 4  д W? FM

Рисунок 8-3. Экран Manual Controls (Средства ручного управления) на пульте дистанционного управления 

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Кнопка ручного управления Определение
При наж атии  этой кнопки тяговый канат с прикрепленной к нем у  
траверсой  буд ет подним аться до те х  пор, пока кнопка не будет  
отпущ ена.

При н аж атии  этой кнопки тяговый канат с прикрепленной к нему  
траверсой  буд ет опускаться до те х  пор, пока кнопка не будет  
отпущ ена.

При наж атии  этой кнопки потолочная тел еж ка  б уд ет двигаться  
вдоль тр е ка  в зад анн о м  направлении до тех  пор, пока кнопка не  
буд ет о тп ущ ен а . С м . значок потолочной тел еж ки  для о пред ел ения  
направления  д ви ж ения._________________________________

'—Г.—^ При наж атии  этой кнопки потолочная тел еж ка  буд ет двигаться  
вдоль тр е ка  в зад анн ом  направлении до тех  пор, пока кнопка не 
будет о тп ущ ен а . С м . значок потолочной тел еж ки  для определения  
направления  д ви ж ения.

Г  .̂.... . 1fj шшшш

H jiS M ig

При однократном  наж ати и  этой кнопки потолочная тел еж ка  
сд винется вдоль тр ека  на расстояние 4 5 ,7  см (18  дю ймов) 
в зад анном  направлении . С м . значок потолочной тел еж ки  для  
опр ед ел ени я  н аправл ения  движ ения.

При однократном  наж ати и  этой кнопки потолочная тел еж ка  
сд винется вдоль тр ека  на расстояние 4 5 ,7  см (18  дю ймов) 
в зад анном  направлении . С м . значок потолочной тел еж ки  для  
о пред ел ения  н аправл ения  движ ения.

Таблица 8-1. Определение значений кнопок ручного управления на пульте дистанционного управления

Д ля того  чтобы вручную  опустить канат, к н ем у д о л ж н а быть прим енена м иним альная сила натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта). Э то  достигается  посредством  свободного свисания траверсы . Т а ко е  м иним альное  
натяжение предотвращает повре>вдение элементов аппаратуры потолочной те л е ж и , включая электрическую  
лебедку, предохранитель для пальцев и канат. Если в какой-либо м ом ент при запуске или в процессе  
вы полнения ручного опускания кан ата  си стем а не см ож ет обнаруж ить м иним альное н атяж ени е , на экране  
отобразится  окно пред упреж даю щ его  сообщ ения. С м . р и суно к8-4 .

Рисунок 8-4. Окно предупреждающего сообщения на пульте дистанционного управления

Глава 8. Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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Как только посредством свободного свисания траверсы  будет прим енена м иним альная сила натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта) или больш е, зн а ч ен и е  разгрузки будет отображ ено  зелены м  цветом. Н аж м и те  кнопку  
«X » , чтобы  закры ть окно пред упреж даю щ его  со о бщ ен и я  и продолжить опускание каната.

Еспи вам  необходим о продолжить опускание кан а та  б ез прим енени я  м инимальной силы натяж ени я  
0 ,2 3  кг (0 ,5  ф унта), можно установить ф л аж ок «O verrid e»  (И гнорировать). П осле этого кнопка опускания  
каната  на всплы ваю щ ем окне стан ет активна. По зав ерш ени и  процедуры  закройте окно, наж ав  кнопку  
«X » , чтобы  продолжить использование системы  в обы чном реж им е.

Экран Training Controls (Средства управления сеансом реабилитации)
Э кран Т  raining Controls (С редства управления сеансо м  реаб и л и тац и и ) используется для вклю чения и (или) 
отклю чения ф ункций отслеж ивания потолочной те л е ж ки  и д инам и ческой  поддержки массы  те л а . Э тот  
экран та кж е  используется для изм енения  значений  ф ункций Fall Limit (Р асстояни е падения) и D ynam ic  
U nloading  (Д инам ическая  разгрузка). С м . рисунок 8 -5 .

1 '•»* Ht р ■ г ^
чдязЬд- VKior Gait « d  Sufmtf S f i t t m

1
1
1

Отслеживание
потолочной
тележки

Динамическая 
поддержка массы 
тела

Рисунок 8-5, Экран Training Controls (Средства управления сеансом реабилитации) 
на пульте дистанционного управления

Экран Session Status (Статус сеанса реабилитации)
Н а экране Session  S tatus (С татус  сеанса р еаб и л и тац и и ) отображ аю тся  сведения о те кущ ем  сеан се  
р еаб ил итации . Н а экране показаны  значен и е разгрузки, время тренировки во время сеанса , пройденное  
расстояние и количество предотвращ енны х падений . Т а кж е  на этом экране можно посм отреть настройки  
систем ного  модуля и версию програм м ного о беспечени я . Д ля  доступа к настройкам  систем ного  модуля  
наж м и те кнопку настроек. Для просм отра версии програм м ного  обеспечения  наж м и те кнопку справки. 
С м . рисунок 8 -6 .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Vector Gait and Safety System

14«ч»! I TfMUAg I:':- J
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Кнопка настроек Кнопка справки

Рисунок 8-6. Экран Session Status (Статус сеанса реабилитации)

Экран Таке Control (Передача управления)
Э кран  Т а к е  Control (П ер ед а ч а  управления) позволяет осущ ествлять передачу управления систем ой  
V ector Elite с П К  на пульт дистанционного  управл ения.

у  05:25

v e c b o r  Vector Gait and Safety System

Кнопка передачи 
управления

Рисунок 8-7. Экран Таке Control (Передача управления)

Чтобы передать управление с П К  на пульт дистанционного управления, нажмите кнопку передачи управления. 
С м . рисунок 7 -7 . П осле передачи управления кнопка передачи  управления на пульте д истанц ионного  
управл ения  станет неактивна, а кнопки управл ения  сеан со м  реабил итации  активирую тся. См. р и суно к8-7 .

Глава 8. Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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Измерение результатов на пульте дистанционного управления
в  си стем ах  V ector Elite, которы е оснащ ены  програм м ны м  м одулем  изм ерения результатов, на пульте 
д истанц ионного  управления та кж е  им еется  два д ополнитель ны х програм м ны х экрана, помимо четы рех  
экранов, описанны х в преды дущ ем  разделе этой главы. Пульт дистанционного  управления может  
использоваться для запуска и остановки те с та  с изм ерением результатов, и на нем будет отображ аться  
ряд д анны х, полученны х во время проведения те ста .

Для доступа к программны м экранам  изм ерения  результатов п ерели стните вкладки програм м ного  
прилож ения V ector на пульте дистанционного  управл ения  влево или вправо. В правой части экрана  
появится д в е  дополнительны е вкладки —  дл я  те ста  T U G  и те ста  с ходьбой. См. рисунок 8 -8 .

Vector Gail and Safely SystemVector Gait and Safely System

СошгЫ
Ш TIiTMSd Ti^ njc

Te*t

Status: Remote «  not activated

Timed Up and Go Test (TUG)

Status: Remote is not at t̂vaied 

Walking Tests

0 0 : 1 5

Рисунок 8*8. Экраны TUG Test (Тест подъема и ходьбы на время) и Walking Tests (Тесты с ходьбой)
на пульте дистанционного управления

Статус контролирующего устройства
в  лю бой м ом ент врем ени управлять работой систем ы  V ec to r Elite м ож ет только одно устройство (П К  или 
пульт дистанц ионного  управления). Э то  м ера безопасности , которая направлена на пред отвращ ение  
возм ож ного конф ликта команд, поданными разны м и пользователям и с разны х устройств. Н а  экр анах  
отображаются оба устройства, вне зависимости оттого, какое из них является управляющим. Для обеспечения 
того, чтобы  контролирую щ им было только одно устройство, кнопки на каж дом  устройстве будут активны  
только в том  случае, если это устройство является  управл яю щ им . См. р и сунок8-9 .

Для пер ед ачи  управления с одного устройства на другое, на неуправл яю щ ем  устройстве необходимо 
нажать кнопку передачи управления. См. рисунок 8-10. Исключением являются кнопки аварийной остановки и 
ав арийного  сниж ения, которые всегда активны  на обоих устройствах. Н а устройстве, которое не 
является  управляю щ им , будет отображ аться со о б щ ен и е  с указанием  контролирую щ его устройства. 
С м . рисунок 8-11.

Н а си стем ах  Vector, которы е оснащ ены  програм м ны м  модулем  изм ерения результатов, с ломощ ью  
пульта д истанц ионного  управления можно запускать  и останавливать вы лолнение тестов  с 

изм ер ен и ем  результатов, вне зависим ости от того, какое устройство (П К  или пульт дистанционного  
управл ения) является управляю щ им  для систем ы  V ector Elite. Н апр и м ер , если управляю щ им  устройством  
является  П К, те ст с изм ерением  результатов м о ж ет быть запущ ен  или остановлен с помощ ью  пульта 
д истанц ионного  управления. И зм енить парам етры  средств управл ения  сеансом  реабил итации во время  
вы полнения те ста  с изм ерением  результатов возм ожно будет только с управляю щ его устройства.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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I Manual rtVafSin^j Session I Take 
Controls Status | Control

Status Remaie is not activated,

Unloading: Cuftently unavailable

S*ss»n I T#k«
% шм  I Conirat

Status: Ready 

Unloading: 33 lbs, ША
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Unloading

Рисунок 8-9. Примеры отображаемого статуса пульта дистанционного управления, 
когда пульт не является управляющим устройством для потолочной тележки (слева) 
и когда пульт является управляющим устройством для потолочной тележки (справа)

Кнопка
передачи''
управлени:

fl|SI
CukrUkOdtl &KS (jUIs Кнопка передачи 

управления

6GB ШШ e@ 1 Л 1 1 Ж 1
Рисунок 8-10. Расположение кнопки передачи управления на ПК (слева) 

и на пульте дистанционного управления (справа)

При потере связи управляю щ его устройства с потолочной тел еж ко й  V ector Elite управл ение тел еж ко й  
будет автом атически  передано  другом у устройству. Н апр и м ер , если во время использования батарея  
пульта д истанц ионного  управления разрядится, уп р ав л ен и е потолочной тел еж кой  будет автом атически  
п ер ед ано  на ПК. Если и ПК, и пульт дистанц ионного  управл ения  потеряю т связь с потолочной тел еж кой , 
потол очная те л е ж ка  п ер ей д ет в безопасны й р еж и м , когда оба электропривода будут остановлены  до  
восстановления управления на распознанном  устройстве.

Глава 8, Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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Рисунок 8-11. Окно сообщений на ПК (слева) и на пульте дистанционного управления (справа)

Использование пульта дистанционного управления для сеанса 
реабилитации пациента
Для о сущ еств л ени я  сбора данны х пациента систем ой V ector Elite сеан с  реабил итации  всегда д ол ж ен  
запускаться  с ПК.

1. В ы берите п ац и ента на экране P atient M enu (М ен ю  п ац и е н та). С м . раздел «М еню  тренировки
п ац и ента»  данного  руководства.

2. Н а ж м и те  кнопку н ачал а  тренировки, чтобы откры ть экран Train ing  Session (С е а н с  реабил итации).
С м . р азд ел  «Э кран  Training Session (С е а н с  р еаб и л и тац и и )»  данного руководства.

3. Вклю чите пульт дистанционного управления и наж м ите вкладку Т аке  Control (П ередача управления).

4. Д ля передачи  управления системой с П К  на пульт д истанц ионного  управления наж м и те кнопку
пер ед ачи  управления на пульте. См. рисунок 8 -1 2 .

vecL o r Vector Gait and Safety Syslem

Manual |Tr3inin9|session^^1*a^^ 
Controls I Controls I Status

Status: rtemote is not actiysted.
I

Кнопка передачи 
управления

Рисунок 8-12. Кнопка передачи управления на пульте дистанционного управления

5. Как только  со ед и нени е м еж ду пультом дистанц ионного  управления и систем ой V ector Elite будет
установлено , в строке статуса появится надпись R e ad y  (Готово), и кнопка передачи управления  
стан ет  неактивна.

6. Н аж м и те  вкладку Train ing Controls (С р ед ств а  управл ения  сеансом  реабил итации). С м . рисунок 8 -1 3 .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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7. Если необходим о, изм ените значения  н астр оек D ynam ic U nloading (Д инам ическая  разгрузка)
и (или) Fall Limit (Р асстояни е падения).

8. Н а ж м и те  кнопки вклю чения отслеж ивания  потолочной тел еж ки  и (или) динам ической поддержки
массы  те л а , чтобы начать сеан с  р еаб ил итации  п ац и ента.

U<do«d№Q 441 {Mjunds

Кнопка отслеживания 
потолочной тележки

Кнопка сохранения

Кнопка аварийной 
остановки

Кнопка динамической 
поддержки массы 
тела

Кнопка аварийного 
снижения

Рисунок 8-13. Экран Training Controls (Средства управления сеансом реабилитации)

Настройка значения динамической разгрузки во время сеанса реабилитации

З н ач е н и е  д инам и ческой  разгрузки м ож ет быть изм енено , когда активирована ф ункция динам ической  
поддерж ки массы тел а .

1. Для изм енения  значения настройки D ynam ic  Unloading (Д инам ическая  разгрузка) используйте кнопку 
со стрелкой вверх, чтобы увеличить, и кнопку со стрелкой вниз, чтобы уменьшить уровень разгрузки. 
Н а стр а и в а ем о е  значен и е будет отображ аться  м еж д у кнопками. С м . рисунок 8 -1 3 . И зм е н е н и е  будет 
прим енено  сразу ж е  и м ож ет быть внесено в п ро ц ессе активной тренировки пациента.

Настройка значения расстояния падения во время сеанса реабилитации

Р асстоян и е падения  м ожет быть изм енено , когда активна ф ункция динам ической поддержки массы тела  

и (или) отслеж ивания  потолочной тел еж ки .

1. Д ля изм енения  значения  настройки Fall Lim it (Р ассто я ни е  падения) используйте кнопку со стрелкой
вверх, чтобы увеличить, и кнопку со стрелкой вниз, чтобы ум еньш ить это значен и е. И зм ененн о е  
знач ен и е  буд ет отображ ено  красны м цветом  м еж ду кнопками; кнопка сохранения  та кж е  будет  
о краш ен а  красны м цветом.

2 . Н а ж м и те  кнопку сохранения (см . рис. 8 -1 3 ), чтобы  сохранить изм ененное значен и е. З начение ,
о то б р аж ае м о е  м еж ду кнопками, и кнопка со хр анени я  будут окраш ены  в зелены й цвет.

Примечание. Для активации измененного значения настройки Fall Limit (Расстояние падения) 
необходимо нажать кнопку сохранения.

П осле наж атия  кнопки сохранения нулевая точка, с которой отсчиты вается расстояние падения , будет 
заф иксиров ана втом положении, в котором находится пац и ент в данны й момент. Врезультатенаж атия кнопки  
сохранения  изм еняется  как значение расстояния  падения , так  и нулевая точка, от которой отсчитывается  
это расстояние . Если значение, о то б р аж ае м о е  м еж ду кнопками, и кнопка сохранения  красного цвета, 
это означает, что изм ененное знач ен и е  не было сохранено , и нулевой точкой считается знач ен и е  из 
послед ней сохраненной настройки Fall Lim it (Р асстоя ни е  падения).

Глава 8- Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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Отключение отслеживания расстояния падения

О тсл еж и в ан и е  расстояния падения та кж е  м ож ет быть отклю чено с пульта дистанционного  управления.

1. У стано в и те  ф л аж ок в пункте D isable Fall Lim it (О тклю чить отсл еж ивание расстояния падения).

2. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

/^П редостережение. Если отслеж ивание расстояния  падения  отклю чено, необходим о принимать  
дополнитель ны е меры предосторож ности в отнош ени и  п ац и ента, поскольку сущ ествует вероятность  
получения пациентом  травмы .

Использование пульта дистанционного управления для 
проведения теста с измерением результатов
Для о сущ еств л ени я  сбора данны х п ац и ента систем ой V ector Elite сеанс реабил итации  всегда д олж ен  
запускать ся  с ПК.

1. В ы берите пациента на экране P atient M enu (М ен ю  п ац и ента). С м . раздел «М еню  тренировки
п а ц и е н та»  данного  руководства.

2. Н а ж м и те  кнопку н ачал а тренировки, чтобы откры ть экран Train ing Session (С е а н с  реабил итации).
С м . р азд ел  «Э кран  Training Session (С е ан с  р еаб и л и тац и и )»  данного  руководства.

3. А ктивируйте р аздел  Training Controls (С р ед ств а управл ения  тренировкой), чтобы начать  сеанс
р еаб ил итации . Д ополнительную  инф орм ацию  см. в разд ел е  «Н ачал о  сеанса реабил итации»  
д анн ого  руководства.

4. А ктивируйте ф ункции отслеж ивания потолочной тел еж ки  и динам ической поддержки массы те л а ,
наж ав  соответствую щ ие кнопки.

Тест TUG
1. Н а  экране Train ing Session (С е ан с  р еаб и л и тац и и ) на П К  наж м и те кнопку те ста  подъ ем а и ходьбы

на врем я (T U G ). С м . раздел «Запуск те ста  с и зм ер ен и ем  результатов» д анного  руководства.

2. Р аспо л о ж и те  пациента в начале траектории  д ви ж ения, в положении сидя на стуле.

3. Н а пульте дистанционного  управления откройте вкладку Т а к е  Control (П ер ед а ч а  управления)
и наж м и те кнопку передачи управления.

4. О ткр ой те  вкладку T U G  Test (Т ест подъ ем а и ходьбы  на врем я) на пульте дистанционного
управл ения.

5. Н а ж м и те  кнопку запуска на экране T im ed  Up and  G o  T e s t (T U G ) (Т ест подъ ем а и ходьбы на время
(T U G )). С м . рисунок 8 -1 4 .

6. П оявится  окно G e t R e ad y  to S tart (П одготовка к запуску) и начнется обратны й отсчет. С каж и те
п ац и енту начинать  на счет 3 -2 -1 .

7. В ходе выполнения теста  T U G  можно изм енять значения средств управления сеансом  реабилитации.
П ер ей д и те  обратно  на вкладку Train ing C ontrols (С р ед ств а управления сеансом  реабил итации).

8. В несите необходим ы е изм енения в парам етры . П ер ей д и те  вправо, к вкладкам , и вы берите вкладку
T U G  T e s t (Т ест подъ ема и ходьбы на врем я), чтобы  вернуться к экрану T U G  T es t (Т ест подъ ема  
и ходьбы на время).

П рим ечание. Доступ ксредствам управпениясеансом  р еаб ил итации  можно получитьтолькосуправляю щ его  
устройства.

9. Как только пациент сядет на стул, наж м и те кнопку остановки, чтобы заверш ить те с т  T U G .
С м . рисунок 8 -1 4 .

10. В ернитесь  к П К  для просмотра результатов те с та , зап ол н ени я  раздела оценки и сохранения  
результатов. Т а кж е  с помощ ью  П К  можно сохранить текущ ий те ст в качестве точки отсчета  
или экспортировать его в виде снимка экрана.

Примечание. Чтобысохранитьрезультатытеста, необходимо нажать кнопкусохранения на ПК.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Рисунок 8-14. Кнопки запуска и остановки на экране TUG  Test (Тест подъема и ходьбы на время)

Тест с ходьбой
1. Н а  экране Train ing Session (С е ан с  реаб и л и тац и и ) на П К  наж м и те кнопку те ста  с ходьбой.

С м . р азд ел  «Запуск теста  с изм ерением  результатов» данного  руководства.

2. Р аспо л о ж и те  пациента в н ачал е тр аекто р и и  д в и ж ени я .

3. Н а  пульте дистанционного  управления откройте вкладку Т а к е  Control (П ер ед а ч а  управления)
и наж м и те кнопку передачи управления.

4. О ткрой те вкладку W a lk  T es t (Т ест с ходьбой) на пульте дистанционного  управления.

5. Н а  экране W alking  T es t (Т ест с ходьбой) вы берите тип те ста  из раскры ваю щ егося меню:

• 5 M ete r, Fast (ходьба на 5 метров, бы стры й тем п)

• 5 M eter, C om fortable (ходьба на 5 м етров, ком ф ортны й тем п)

• 10 M eter, Fast (ходьба на 10 метров, б ы стры й тем п)

• 10 M eter, C om fortable (ходьба на 10 м етров, ком ф ортны й тем п)

• 6 M inute (6 -м инутная  ходьба)

• 2  M inute (2 -м инутная  ходьба)

6 . Когда вы и ваш  пациент буд ете готовы, скаж ите «П риготовились. Н ачал и».

7. Тест с 5- или 10-метровой ходьбой. Н а ж м и те  кнопку запуска (см. рис. 8-15), когда пациент
разгонится до комф ортного или бы строго те м п а  ходьбы . Если вы расставили отметки на 
траектории  движ ения, н аж м и те  кнопку запуска , когда пациент п ер есечет отм етку  в 2 м етра.

• С бор  д анны х о те сте  будет вестись и ав том атически  прекратится, когда будет пройдено  
расстояние в 5 или 10 метров. С ка ж и те  п ац и енту остановиться.

8. Тест с 2- или 6-минутной ходьбой. Н а ж м и те  кнопку запуска, когда пациент начнет идти. П ац и ен т
д о л ж ен  без остановок пройти м аксим ально возм ож ное расстояние за 2 или 6  минут.

• С бор  д анны х о те сте  будет вестись и ав том атически  прекратится по истечении 2 или 6 минут. 
С ка ж и те  пациенту остановиться.

9. В ход е вы полнения те ста  с ходьбой м ожно изм енять значения  средств управления сеансом
р еаб ил итации . П ер ей д и те  обратно на вкладку T rain ing  Controls (С ред ств а управления сеансом  
р еаб ил итации).

Глава 8, Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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10. В н еси те необходим ы е изм енения  в парам етры . П ер ей д и те  вправо, к вкладкам , и вы берите вкладку  

W a lk  T e s t (Т ест с ходьбой), чтобы вернутся к экрану W alk ing  T e s t (Т ест с ходьбой).

П рим ечание. Д оступ ксредствам управлениясеансом  р еаб ил итации  можно получитьтолькосуправляю щ его
устройства.

11. Т е с т  б уд ет ав том атически остановлен  на вы бранном  расстоянии или врем ени. При необходим ости  
в лю бой м ом ент можно наж ать кнопку остановки (см. рис. 8 -1 5 ), чтобы отм енить тест.

12. В ерн и тесь  к П К  дл я  просмотра результатов те с та , зап ол н ени я  раздела оценки и сохранения  
результатов. Т акж е  с помощ ью  П К  можно сохранить текущ и й  те ст в качестве точки отсчета  
или экспортировать его в виде снимка экрана.

Примечание. Чтобы сохранить результатытеста, необходимо нажать кнопку сохраненияна ПК.

Vector Gait arwt Safety System v e c£ .a r  Vector Gatt and Safety ̂ stem

tm  1 1 TUG
$|«{Ш I 1 ‘ 1 COftWOl I Te«f «

10 Meter W8fk(Fast|

00:00 ‘

10MmrW»tk(Fnt)

00:00

Кнопка
запуска

Distance. 0 0 m  
AvgUf^oadino: Oibs,N/A 

Avg Speed: 0.00 m/s

Кнопка
остановки

Distance. 0.21 m 
Avg Unloading; 10 lbs, 7 % (bw) 

Avg Speed' 002  m/s

Рисунок 8-15. Кнопки запуска и остановки на экране Walking Test (Тест с ходьбой)

^  Кнопки аварийной остановки и аварийного снижения
в  лю бое время на пульте дистанционного  управл ения  м ож ет быть н аж ата  кнопка аварийной остановкиили  
ав арийного  сниж ения. С м . рисунок 8 -1 3 . П ри наж ати и  кнопки аварийной остановки потолочная  
те л е ж ка  п р е кр а щ а ет д ви ж ение и блокируется в те кущ ем  полож ении. С и стем а переходи т в режим  
статической разгрузки. При наж атии кнопки аварийного  сниж ения систем а будет опускать канат до того  
м о м ен та , пока пациент не д остигнет пола или пока знач ен и е  силы динам ической разгрузки или 
н атя ж е н и е  каната не опустится ниж е м иним ального значени я  разгрузки.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала



Использование пульта дистанционного управления для работы 
с системой без данных пациента
Если при вклю чении системы  V ec to r Elite пульт д истанц ионного  управления установит соед инение  
с потолочной тележ кой раньш е ПК, то  д анны е се ан са  реабил итации  не будут сохранены . Д л я  с о х р а н е н и я  
д а н н ы х  с е а н с а  р е а б и л и та ц и и  в р а з д е л е  с в о д н ы х  д а н н ы х  о с е а н с е  н е о б х о д и м о  в ы б р а т ь  у ч е т н у ю  
з а п и с ь  п а ц и е н т а .

При определенны х обстоятельствах пользователь м ож ет работать с системой V ector Elite без ф иксирования  
данн ы х сеан са  реабил итации.

1. Вклю чите потолочную  те л е ж ку  V ector Elite, а затем  вклю чите пульт дистанционного  управления,
чтобы  установить соединение,

2. Если наж аты  кнопки отслеж ивания потолочной те л е ж ки  и (или) динам ической поддержки массы
те л а , и при этом не установлено со ед и нен и е  м еж д у П К  и потолочной тележ кой  или не вы брана  
уч етная  запись пациента, а сеан с  реабил итации  зап ущ ен  с ПК, то появится пред уп р еж д аю щ ее  
со о бщ ен и е Train ing data  is currently not being saved  (Д анны е сеанса реабил итации  в настоящ ий  
м ом ент не сохраняю тся). Н аж м и те  кнопку О К , чтобы  продолжить использование пульта  
дистанц ионного  управления. С м . рисунок 8 -1 6 .

Ijl Bioness'

Рисунок 8-16. Предупреждающее сообщение: данные сеанса реабилитации не сохраняются

Зарядка пульта дистанционного управления
Пульт дистанционного управления необходимо заряжать ежедневно. Для зарядки используйте поставляемый 
в ком пл екте ад ап тер  перем енного  тока и/или кабель  m icro U SB .

Глава 8. Пульт дистанционного управления Vector Elite.
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Функция синхронизации при работе 
с несколькими тележками
С истем ы  V ec to r Elite в конф игурации с нескольким и те л е ж ка м и  оснащ ены  бол ее чем  одной потолочной  
тел еж ко й  на одном тр еке  и несколькими ком пью терам и. Н а каж дом  ком пью тере запускается  програм м ное  
п рил ож ение V ector Elite, которое содерж ит базу д анны х пациентов и сопрягается  с конкретной потолочной  
тел еж ко й . Компью теры  связы ваю тся друг с другом  посредством  W i-F i-м арш рути затора .

Ф ункция синхронизации программного о беспечени я  V ector Elite представляет собой прил ож ение, которое  
си нхронизирует базы д анны х пациентов с нескольких компью теров. Э то означает, что пользователь м ожет  
получить доступ к ф айлу пациента с лю бого ком пью тера. Э то  та кж е  позволяет проводить тренировку  
п ац и е н та  и сохранение д анны х в ф айлы  п ац и ента  с использованием  лю бой из доступны х потолочны х  
те л е ж е к  V ec to r Elite. Базы данны х ав том атически  синхронизирую тся несколько раз в те ч ен и е  дня. 
Р еком енд уется  в конце каждого дня на каж дом  ком пью тере, преж де чем закры ть програм м ное  
о б есп еч ени е  V ector Elite, на несколько м инут перейти на экран входа в си стем у Vector.

Меню синхронизации
в  м еню  синхронизации, перейти к котором у можно с экрана M ain  M enu  (Главное м еню ), пользователь  
м ож ет увидеть статус синхронизации систем ы . Н а этом экране отображ аю тся  д ата  и время последней  
успеш ной и последней ош ибочной синхронизации, а та кж е  статус соединения. В м еню  синхронизации  
п о л ь зо в ател ь такж е  м ож ет вручную синхронизировать базы д анны х пациентов.

Процедура синхронизации баз данных пациентов вручную

1. П од ойд ите к одном у из компью теров и н аж м и те  кнопку меню  синхронизации на экране M ain  M enu  
(Гл ав н ое  меню ). С м . рисунок 9 -1 .

Main Menu

Кнопка меню 
синхронизации

e : s a o a
Рисунок 9-1. Экран Main Menu (Главное меню)

Глава 9. Функция синхронизации при работе с несколькими тележками
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2. П оявится окно M ulti-Trolley D atab ase  S ynchronization  (С инхрони зация  баз данны х системы  
с нескопьким и те п е ж ка м и ). См. рисунок 9 -2 .

Кнопка Sync Now 
(Синхронизировать сейчас)

Рисунок 9-2. Окно Multi-Trolley Database Synchronization 
(Синхронизация баз данных системы в конфигурации с несколькими тележками)

3. В этом  окне буд ет указано  количество записей  пациентов , которы е необходим о синхронизировать.
Н а ж м и те  кнопку Sync Now  (С инхронизировать сейчас). С м . рисунок 9 -2 .

4. П од ойд ите ко второму компью теру и наж м и те кнопку м еню  синхронизации на экране M ain  M enu
(Гл ав н ое меню ).

5. Когда появится окно M ulti-Trolley D a tab as e  Synchron ization  (С инхрони зация  баз д анны х системы  
с несколькими те л е ж кам и ), наж м и те кнопку S ync N o w  (С инхронизировать сейчас).

6. В ернитесь  к первом у компью теру и наж м и те кнопку S ync N ow  (С инхронизировать сейчас).
У б ед и те сь , что в окне появилось со о бщ ен и е  Syncing with p rim ary d a tab as e  (С инхронизация  
с главной базой данны х). См. рисунок 9 -3 .

7. В ернитесь  ко втором у компью теру и наж м и те кнопку S ync N ow  (С инхронизировать сейчас).
У б ед и те сь , что в окне появилось сообщ ение Syncing with prim ary d a tab ase  (С инхронизация  
с главной базой данны х).

8. Как только  на ком пью терах заверш ится  процесс ручной синхронизации, на экране отобразится
надпись R e ad y  (Готово). Н аж м и те  кнопку вы хода (X ), чтобы  закры ть окно M ulti-Trolley D atab ase  
S ynchron ization  (С инхронизация  баз д анны х систем ы  с несколькими тел еж кам и ).

Кнопка выхода

Рисунок 9-3. Окно Multi-Trolley Database Synchronization 
(Синхронизация баз данных системы с несколькими тележками) (процесс синхронизации)
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Глава 10
Меню администрирования программного 
обеспечения Vector Elite
Администратор имеет более высокий уровень привилегий в программном обеспечении Vector Elite. 
А д м и ни стр ато р  им еет указанны е ниж е привилегии,

Управлени е базой д анны х пациентов (вклю чая им порт и экспорт записей пациентов) 

У правл ени е учетны ми записям и пользователей (создание и уд алени е учетны х записей) 

Р езер в но е копирование и восстановление д анны х  

П оиск и устранение неисправностей  

Н астройки системы

Доступ к меню администрирования
1. Н а  экране входа в систем у V ector введите имя пол ьзовател я  и пароль ад м инистратора. Н аж м и те  

кнопку с зеленой  стрелкой, чтобы войти в си стем у. С м . рис. 10 -1 .

е= ..Л|
v e c L a r Log In VtiV-AiU ^тш  у

Рисунок 10-1. Экран входа в систему Vector

2. О ткроется  экран Adm in M enu (М ен ю  ад м ини стрирования). См. рисунок 10-2.

Глава 10, Меню администрирования программного обеспечения Vector Elite
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vecLar

Кнопка базы данных 
пациентов

Admin Menu

Кнопка добавления 
пользователей

К н о п к а  г л а в н о г о  м е н ю Кнопка поиска и устранения 
неисправностей

Рисунок 10-2. Экран Admin Menu (Меню администрирования)

Кнопка выхода 
из системы

Меню администрирования
Н а экране A dm in M enu (М ен ю  ад м инистрирования) систем ы  V ector Elite имеется пять опций меню , которы е  
ото бр аж аю тся  в виде кнопок со значкам и. С м . рисунок 10 -2.

Опции меню администрирования:

• м еню  базы  данны х пациентов;

• м еню  д обавлени я  пользователей;

• м еню  резервного копирования/восстановления базы данны х;

• м еню  настроек системы .

Меню базы данных пациентов
М еню  базы  д анны х пациентов используется для управл ения  записям и пациентов.

1. Н а экране Adm in M enu (М еню  адм ини стрирования) н аж м и те кнопку базы д анны х пациентов.
С м . рисунок 10 -2 .

2. О ткр оется  экран M a n a g e  P atient R ecords (У п р а в л е н и е  записям и пациентов). С м . рисунок 10 -3.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Кнопка возврата Кнопка удаления пациента Кнопка импорта пациента Кнопка экспорта пациента 

Рисунок 10-3. Экран Manage Patient Records (Управление записями пациентов)

Редактирование учетной записи пациента

П ро ц ед ур а  редактирования учетной записи пациента.

1. В ы берите нужного пациента из списка сохраненны х пациентов и наж м ите кнопку редактирования.
С м . рисунок 10 -3 .

2 . И справьте поля сд ан н ы м и  о пациенте, убед итесь, что  исправл енная инс()ормация введена
правильно и наж м и те кнопку сохранения .

П ри м ечани е . П ол е с идентиф икатором  п ац и ента  редактировать  невозможно.

Создание новой учетной записи пациента

П р о ц ед ур а  создания новой учетной записи п ац и ента.

1. Н а ж м и те  кнопку добавления (см. рис. 10 -3 ).

2. З ап о л н и те  необходим ы е поля с д ан н ы м и  о п ац и е н те . П оля, обязательны е для заполнения, 
пом ечены  звездочкой (*). Убед итесь , что вся инф орм ация введена правильно.

3. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

Удаление учетной записи пациента

П ро ц ед ур а  уд аления  учетной записи пациента.

1. В ы берите пациента из списка сохраненны х пациентов и наж м и те кнопку удаления пациента.
С м . рисунок 10 -3.

2. Появится диалоговое окно с пред уп р еж д ен и ем . С м . рисунок 10 -4 .

3. Д ля уд алени я  учетной записи пациента н аж м и те  кнопку с галочкой (V ).

Глава 10. Меню администрирования программного обеспечения Vector Elite
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А)е you sure you want to delete this 
patient?

Рисунок 10-4. Диалоговое окно с предупрегедением об удалении учетной записи пациента

Импорт учетной записи пациента

Ф ункция им порта учетны х записей пациентов используется в уч реж дениях, где им ею тся раздельны е  
системы  V ector Elite (наприм ер, стац и онар ны е/ам б ул ато р ны е лечебны е учреж дения). Э та  ф ункция не 
используется для систем  с несколькими те л е ж кам и .

П ро ц ед ур а  им порта учетной записи пациента.

1. Н а ж м и те  кнопку им порта пациента на экране M a n a g e  Patient R ecords (У правл ени е записям и
пациентов). С м . рисунок 10 -3 .

2. П оявится  окно O pen  File (Откры ть ф айл). В ы берите нужный ф айл пациента и наж м и те кнопку О рел
(О ткры ть).

3. О ткр оется  окно им порта. У ч е тн ая  запись п ац и е н та , вклю чая инф орм ацию  о п ац и енте и все 
данн ы е сеансов реабил итации , буд ет им порти рована в систем у и вклю чена в список сохраненны х  

пациентов.

4. Когда в окне им порта появится надпись C o m p le te  (З ав ер ш и ть ), наж м и те кнопку с галочкой (V). 

К о н ф л и к т  и м п о р т а  п а ц и е н т а

Если и д енти ф и катор  импортируем ого п ац и ента уж е сущ ествует в си стем е Vector, куда им портируется  
ф айл, то  откроется экран Patient Im port Conflicts (К онф ликт им порта п ац и ента). С м . рисунок 10 -5 .

1 о  

1

1>»й€п( import Corrtlicts .  D | Ю |

lim Hiiwe

Рисунок 10-5. Экран Patient Import Conflicts (Конфликт импорта пациента)
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С ущ ествую щ ий пациент

1. Если запись пациента уж е сущ ествует в си стем е Vector, куда им портируется ф айл, н аж м и те  кнопку
S a m e  Patient (Т о т ж е пациент) на экране P atien t Im port Conflicts (Конф ликт импорта п ац и ента).
С м . рисунок 10 -5.

2. О ткр оется  новое окно сд ан н ы м и  п ац и ента. С м . рисунок 1 0 -6 . При необходим ости поля данны х
п ац и е н та  можно отредактировать. Н а ж м и те  кнопку с галочкой (V ), чтобы объ единить все данны е  
п ац и ента  с сущ ествую щ ей учетной записью  п ац и ента .

Рисунок 10-6. Экран Patient Import Conflicts (Конфликт импорта пациента) —  поля данных пациента 

Другой пациент

1. Если им порти руем ая  запись пациента и м еет идентиф и катор , совпадаю щ ий с уж е сущ ествую щ им
пациентом , но ф актически это другой п ац и ент, наж м и те кнопку D ifferent Patient (Другой пациент) 
на экране P atient Im port Conflicts (К онф ликт им порта п ац и ента). С м . рисунок 10-5.

2. О ткр оется  новое окно с просьбой подтвердить, что д анны е пациента необходим о им портировать
с использованием  нового идентиф икатора п ац и ента . С м . рисунок 10 -7 .

Рисунок 10-7. Экран Patient import Conflicts (Конфликт импорта пациента) —  новый идентификатор пациента

3. Н а ж м и те  кнопку с галочкой (V), чтобы подтвердить, что пациента необходим о им портировать  
в си стем у под новым автом атически  созданны м  идентиф и катором  пациента.

Глава 10, Меню администрирования программного обеспечения Vector Elite
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Экспорт учетной записи пациента

П ро ц ед ур а  экспорта учетной записи пациента.

1. Н а ж м и те  кнопку экспорта пациента на экране M a n a g e  P atien t R ecords (У прав л ени е записям и
пациентов). С м . рисунок 10 -3 .

2. П оявится окно S av e  As (С охранить как). У ка ж и те  нужный путь, изм ените имя ф ай л а и наж м и те
кнопку S av e  (С охранить).

3. О ткр оется  окно экспорта. И нф орм ация о п ац и енте  и д анны е сеанса реабил итации будут
сохранены  в ф ай л е по вы бранному адресу.

4. Когда в окне экспорта появится надпись C o m p le te  (З ав ер ш и ть ), наж м и те кнопку с галочкой (V). 

П р и м еч а н и е . Э кспорт пациента не влияет на учетную  запись п ац и ента, д анны е сеанса р еаб ил итации  или 
возм ож ность проведения тренировки на те кущ ей  си стем е Vector. Экспортируем ы й ф айл  является копией.

5. Н а ж м и те  кнопку возврата (см . рис. 10 -3 ), чтобы  вернуться к экрану Adm in M enu
(М ен ю  ад м инистрирования).

Меню добавления пользователей
М еню  д обавл ени я  пользователей позволяет ад м и ни страто ру  создавать , редактировать и д еактивировать  

учетны е записи пользователей.

1. Н а  экране Adm in M enu  (М еню  ад м ини стрирования) н аж м и те  кнопку добавлени я  пользователей.
С м . рисунок 10 -2 .

2. О ткр оется  экран Add Users (Д обавл ение пол ьзовател ей). С м . рисунок 10 -8 .

(Z. г» |
v e c L o r Add Users

Рисунок 10-8. Меню Add Users (Добавление пользователей)

Создание новой учетной записи пользователя

П ро ц ед ур а  создания новой учетной записи пользователя.

1. В в едите д анны е в поля, отм еченны е звездочкой (*). В этот м ом ент задаю тся им ена пользователя  
и пароли для каж дой учетной записи пользователя.

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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2. О тм е ть те  пункт Adm in U ser (А дм и нистратор ), если новый пользователь долж ен обладать
привилегиям и ад м ини стратора .

3. Н а ж м и те  кнопку сохранения. С м . рисунок 10 -8 .

Редактирование учетной записи пользователя

п р о ц е д у р а  редактирования учетной записи пользователя.

1. В ы берите имя пользователя из списка сохраненны х пользователей.

2. Н а ж м и те  кнопку редактирования. С м . рисунок 1 0 -9 .

3. И справьте инф орм ацию  в полях данны х.

4. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

Кнопка возврата
Рисунок 10-9. Экран Add Users (Добавление пользователей) (Редактирование учетной записи пользователя)

Деактивация учетной записи пользователя

П р о ц ед ур а  деактивац ии  учетной записи пользователя.

1. В ы берите имя пользователя из списка сохраненны х пользователей.

2 . Н а ж м и те  кнопку редактирования. С м . рисунок 1 0 -9 .

3. О тм е ть те  пункт D isabled (Д еактивировать).

4. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

5. Н а ж м и те  кнопку возврата (см. рис. 10 -9 ), чтобы вернуться к экрану Adm in M enu
(М ен ю  адм инистрирования).

Глава 10. Меню администрирования программного обеспечения Vector Elite
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Меню создания резервной копии и восстановления базы данных
М еню  создания  резервной копии и восстановления базы  д анны х позволяет ад м ини стратору создавать  
резервную  копию базы данны х на диске и. при необход им ости, восстанавливать базу д анны х на ПК. При  
каж дом  вклю чении системы  Vector Elite запускается  програм м а, которая автом атически  создает резервную  
копию базы данны х в виде заш иф рованны х ф айлов.

Кнопка резервного копирования 
базы данных

Кнопка восстановления 
базы данных

Рисунок 10-10. Экран Backup/Restore Database (Резервное копирование/восстановление базы данных) 

Процедура резервного копирования системы на диск

1. Н а  экране Adm in M enu  (М еню  адм ини стрирования) н аж м и те  кнопку резервного копирования/
восстановления базы данны х. С м . рисунок 1 0 -2 .

2. О ткр оется  экран B ackup /R estore D a tab as e  M en u  (М ен ю  резервного копирования/восстановления
базы  данны х). С м . рисунок 10 -10 .

3. Н а ж м и те  кнопку резервного копирования базы данны х, чтобы  создать резервную  копию базы
д анны х системы  на диске или внеш нем  ж естком  диске. С м . рисунок 1 0 -10 .

4. П оявится  окно S ave  As (С охранить как). С о д е р ж и м о е будет сохранено  в ф орм ате ф айла .dat.
В ы берите путь для хранения  ф айл а, укаж и те  имя ф ай л а и наж м и те кнопку S av e  (С охранить). 
С м . рисунок 10-11 .

Рисунок 10-11. Окно Save As (Сохранить как) при резервном копировании базы данных
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Процедура восстановления базы данных на ПК

1. Н а  экране B ackup /R estore  D a tab ase  M enu (М ен ю  резервного копирования/восстановления базы  
данны х) наж м и те кнопку восстановления базы  данны х. С м . рисунок 10 -10 .

Появится окно O pen  File (О ткры ть ф айл). В ы берите ф айл базы д анны х и наж м ите кнопку O pen  

(О ткры ть). С м . рисунок 10 -12 .
2 .

Рисунок 10-12. Окно Open File (Открыть файл) при восстановлении базы данных

П ри м ечани е . Ф ункция восстановления д о л ж н а ислользоваться только в случае возникновения ош ибки  

базы  данны х, или если служба технической  поддерж ки B ioness пореком ендует выполнить это действие.

Меню поиска и устранения неисправностей
в  м еню  поиска и устранения неисправностей перечислены  наи б о л ее  распространенны е причины  
неисправ ностей и варианты  их устранения.

Меню настроек системы
М еню  настроек системы  используется ад м и ни страто ро м  для изм енения  языковых настроек, ф орматов  
и ед и ни ц  изм ерения , ввода инф орм ации о клинике и активации програм м ны х модулей. В меню  настроек  
системы  та кж е  указана версия установленного  програм м ного  обеспечения  V ector Elite.

vecLor Syitem Settmgs.

|||1291ЯЕШ83В
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Кнопка
сохранения"

ouwixtiiwMM» Кнопка 
H m m —  информации 

0  клинике

5 * 2 2 2 * "  Кнопка 
i i I W i —  программных 

модулей

c m
Рисунок 10-13. Меню настроек системы
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Процедура изменения языковых настроек

1. Н а экране Adm in M enu (М еню  ад м ини стрирования) наж м и те кнопку настроек системы.
С м . рисунок 10 -2 .

2. О ткр оется  меню  настроек системы . С м . рисунок 1 0 -1 3 .

3. В ы берите язы к из раскры ваю щ егося списка.

4. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

Процедура изменения настроек формата

1. И з раскры ваю щ егося списка вы берите ф о р м ат в зависим ости от региона.

2. П од раскры ваю щ им ся списком буд ет о то бр аж ен  о б р азец  ф орм ата даты , времени и чисел.

3. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

Процедура изменения единиц измерения

1. В ы берите ед ини цу изм ерения из раскры ваю щ егося списка.

2. Н а ж м и те  кнопку сохранения.

Процедура ввода информации о клинике

1 .

2 .

Н а ж м и те  кнопку инф орм ации о клинике. С м . рисунок 1 0 -1 3 .

О ткр оется  окно Clinic Inform ation (И нф ор м ац и я  о клинике). С м . рисунок 10 -14 .

Рисунок 10-14. Окно Clinic Information (Информация о клинике)

3. В в едите инф орм ацию  в некоторы е или во все поля. О тм е ть те  галочкой соответствую щ ий пункт,
если хо ти те включить идентиф икаторы  пациентов  в P D F -отчеты  о п оказател ях  результатов.

4. Чтобы  загрузить логотип клиники, наж м и те кнопку загрузки (см. рис. 10 -1 4 ). О ткроется  окно S elect 
а  P icture (Вы брать изображ ени е). В ы берите ф айл  и н аж м и те  кнопку с галочкой, чтобы сохранить  
и зм ен ен и е . Л оготип клиники и инф орм ация о ней будут отображ аться  в P D F -о тч етах  о п оказател ях  
результатов.

П р и м еч а н и е . Логотипы  должны  быть в ф о р м ате  J P G  или P N G  и иметь р азм ер  не более 3 0 0 x 1 4 0  пикселей .

5. Н а ж м и те  кнопку сохранения  в окне Clinic Inform ation (И нф ор м ац и я  о клинике). С м . рисунок 10 -14 .

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Программные модули

Кнопка програм м ны х модулей используется для активации програм м ного модуля изм ерения результатов. 
О на используется на системах Vector Elite, которые оснащены программным модулем измерения результатов  
или дл я  которы х было приобретено  обновление . Для получения дополнительной инф орм ации  
обр ати тесь  к торговом у представителю  ком пании B ioness в ваш ем  регионе.

Глава 10. Меню администрирования программного обеспечения Vector Elite



Глава 11
Поиск и устранение неисправностей

Поиск и устранение неисправностей, связанных 
с Wi-Fi-соединением
П ер ед  те м  как пы таться выполнить поиск и ус тр ан ен и е  неисправностей, связанны х с W i-F i-соед инени ем , 
убед итесь, что потолочная те л е ж ка  Vector Elite вклю чена. W i-F i-со ед и нени е будет недоступно до тех  пор, 
пока потолочная те л е ж ка  полностью не за в е р ш и т инициализацию . Б ол ее подробную  инф орм ацию  см. 
в р азд ел е «Запуск системы  V ector Elite и програм м ного  обеспечения» данного  руководства. Кром е того, 
убед итесь , что П К  и пульт дистанционного  управл ения  находятся в зоне доступа потолочной тел еж ки  
V ector Elite. Для установления качественного W i-F i-со ед и нени я  П К  и пульт дистанционного  управления  
должны  находиться на расстоянии не б о л ее  6  м етров (2 0  ф утов) от потолочной тел еж ки  V ector Elite.

Поиск и устранение неисправностей, связанных с W i-Fi-соединением на ПК
Системы с одной потолочной тележкой

1. Н а ж м и те  значок E S  беспроводного со ед и нен и я , располож енны й в строке статуса на ПК.

2. Из списка беспроводны х сетей вы берите сеть  W i-F i «V e c to rX X X X » . Вместо « Х Х Х Х »  будет указан
серийны й ном ер потолочной тел еж ки  V ec to r Elite.

3. П овторно отм етьте пункт C onnect A utom atically (А втом ати ческое подклю чение), а зате м  наж м и те
кнопку C onnect (П од клю чение). П К  вы полнит подклю чение к W i-F i-сети Vector.

П ри м ечани е . Если W i-F i-сеть «V e c to rX X X X »  не появляется в списке беспроводны х сетей , проверьте, 
правильно ли подклю чен беспроводной ад ап те р  к П К. П осм отрите на задню ю  часть беспроводного  
ад ап те р а , где располож ен разъем U S B  —  он д о л ж ен  м ед ленно мигать. Если он не м игает, повторно  
подклю чите его к П К  и повторите ш аги 2 - 3 .

Системы с несколькими тележками

1. Н а ж м и те  значок беспроводного со ед и нени я , располож енны й в строке состояния на ПК.

2. Из перечня  беспроводны х сетей в списке W i-F i вы берите сеть « V e c to rR o u te r_M T 2G » .

3. П овторно отм етьте пункт C onnect A utom atically (А втом ати ческое подклю чение), а затем  наж м и те
кнопку C o n nect (П одклю чение).

4. И з перечня  беспроводны х сетей  в списке V ec to r вы берите сеть « V e c to rX X X X -Р С ». В м есто « Х Х Х Х »
буд ет указан серийны й ном ер потолочной тел еж ки  V ec to r Elite.

5. Повторно отм етьте пункт C onnect A utom atically (А втом ати ческое подклю чение), а затем  наж м и те
кнопку C onnect (П одклю чение).

Примечание. Если W i-F i-сеть «V ectorR outer_M T2G » не появляется в списке беспроводных сетей, убедитесь, 
что отдельны й W i-F i-м арш рути затор  подклю чен к сетии что он включен.

Поиск и устранение неисправностей, связанных с Wi-Fi-соединением  
на пульте дистанционного управления
1. Н а  главном экране пульта дистанционного  управл ения  потяните строку значков вниз, в центр

экрана, для о то б р а ж е ния о бщ их настроек.

2. Н а ж м и те  значок Н и  сети W i-F i (уд ерж ивайте несколько секунд).

3. Из списка беспроводны х сетей вы берите сеть W i-F i « V e c to rX X X X » .

Глава 11. Поиск и устранение неисправностей
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Световые индикаторы потолочной тележки Vector Elite
П отол оч ная  те л е ж ка  Vector Elite им еет световой индикатор, который располож ен на зад ней  части корпуса 
потолочной тел еж ки . О писания световы х индикаторов приведены  в таблице 11-1.

Описание индикатора Значение Решение

Зелены й свет П итание подклю чено, и си стем а  
V ector Elite зап ущ ен а  правильно

н/п

Красны й свет П отолочная те л е ж ка  V ec to r Elite 
обнаруж ила срабаты вани е  
предохранительного реле  
и переш ла в безопасны й режим

Н еобходим о выполнить перезагрузку  

питания системы  V ector Elite.
• О тклю чите питание
• С нова вклю чите питание
• П ер езап усти те  програм м ное  

прил ож ение V ector Elite

Таблица 11-1. Световые индикаторы потолочной тележки Vector Elite

Устранение неисправностей при появлении экрана ошибок
При обн ар уж ен и и  ош ибки потолочной тел еж ки  на П К  о то бр аж ается  диалоговы й экран с описанием  
п ро и зош ед ш ей  ош ибки. При появлении та ки х  ош ибок электроприводы  потолочной тел еж ки  V ector 
Elite будут остановлены , и потолочная те л е ж ка  п ер ей д е т в безопасны й реж им . На всех диалоговы х  
экр ан ах  с с описанием  произош едш ей ош ибки о то б р аж ае тся  одинаковы й текст об ош ибке (см. рис. 
11 -1 ), различаю тся лиш ь коды ош ибок в конце. О писания  диалоговы х экранов с описанием  
п ро и зош ед ш ей  ош ибки приведены  в та б л и ц а х  1 0 -2  и 10 -3.

Р и с у н о к  1 1 - 1 .  П р и м е р  э к р а н а  о ш и б к и

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Экран ошибки Описание ошибки

# 5 0
Н еопр ед ел енная  ош ибка  
потолочной тел еж ки

# 5 5
Н еоп р ед ел ен н ая  ош ибка  
потолочной тел еж ки

#81
О ш ибка встроенного програм м ного  
обеспечения потолочной тел еж ки

# 8 7
О ш ибка схемы обеспечения  
безопасности

# 9 2
О ш ибка внутренней блокировки  
сети W i-F i

# 9 0
О ш ибка внутренней сети  
потолочной тел еж ки

# 9 8
О ш ибка сервопривода потолочной  
тележ ки

# 9 9 О ш ибка сервопривода л ебедки

Решение

#88
О ш ибка - в блоке управл ения  
электроприводом  лебедки

• Закройте диалоговы й экран с ош ибкой
• П овторите вы полняемое действие

При повторном появлении диалогового  
экрана с ош ибкой необходим о выполнить  
перезагрузку питания системы  V ector Elite.

• О тклю чите питание
• С нова вклю чите питание
• П ер езап усти те  програм м ное прил ож ение  

V ector Elite

Если после перезагрузки диалоговы й экран

с ош ибкой появляется снова, прекратите  
использование системы и позвоните

в ком панию  Bioness по тел . (80 0 ) 2 1 1 -9 1 3 6 ,  
доб. 3 (в С Ш А ) или в аш ем у м естном у  
дистрибью тору (за  предел ам и С Ш А ) для  

вызова технического  специал иста.

# 8 9

О ш и б ка -а  в блоке управл ения

I электроприводом  потолочной  
тележ ки

Таблица 11-2. Описание экранов ошибки

Экран ошибки Описание ошибки

# 5 6
Неопределенная ошибка потолочной 
тележ ки

# 9 3 О ш ибка зам ы кателя

# 9 4
С р аб о тал а  аппаратная  
блокировка лебедки

Решение
Н еобходи м о  выполнить перезагрузку питания  
системы  V ector Elite.

• О тклю чите питание
• С нова вклю чите питание
• П ер езап усти те  програм м ное прил ож ение  

V ector Elite

Таблица 11 -3. Описание дополнительных экранов ошибки

Глава 11. Поиск и устранение неисправностей



Глава 12
Сервисное и техническое обслуживание
П ро в ед ен и е  регулярного технического  обслуж ивания  чрезвы чайно важно для б езопасной и эф ф ективной  

работы  этого устройства.

Перед каждым использованием системы Vector Elite необходимо проверить указанные ниже элементы.

• О см атр и в ай те  тяговый канат. Если канат износился, перетерся  или повредился, обратитесь
в ком панию  Bioness п о те л . (8 0 0 ) 21 1 -9 1 3 6 , доб. 3 (в С Ш А ), или к дистрибью тору в ваш ем  регионе  
(за предел ам и С Ш А ), чтобы вызвать технического  сп ец иал иста для зам ены  тягового каната .

• О см атр и в ай те  конец кан ата , чтобы  убедиться, что он виден (см. рис. 12 -1 ). Если он не 
виден, это означает, что узел каната  ослабился. П озвоните в компанию  B ioness для вызова 
технического  специалиста.

• О см атр и в ай те  подвесную  систем у п ац и е н та  на п ред м ет разрывов, расслаивания м атер и ал а  
и ослабл ения  ф иксации липучек V elcro .

• О см атр и в ай те тр ав ер су перед кажды м использованием .

• О см атр и в ай те карабины  перед кажды м использованием .

Конец каната

Рисунок 12-1. Конец каната

Указанные ниже элементы необходимо проверять ежеквартально

• О см атр и в ай те м еханический трек. О ч и щ а й те  его от м усора и (или) грязи с помощ ью  чистой  
сухой ткани.

• О см атр и в ай те корпус потолочной тел еж ки  и, при необходим ости, протирайте его чистой сухой 
неабразивной тканью .

А Предупреждение. П ер ед  очисткой корпуса потолочной тележ ки или м еханическоготрека убедитесь, 
что си стем а V ector Elite отклю чена от питания с пом ощ ью  коробки блока питания, р азм ещ ен но й  на стене.

Указанные ниже детали необходимо осматривать и обслуживать ежегодно.

• О см атр и в ай те колеса потолочной тел еж ки  V ec to r Elite на износ.

Глава 12. Сервисное и техническое обслуживание
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• Е ж егодно  зам ен яй те  тяговый канат, с пом ощ ью  которого потолочная те л е ж ка  крепится  
к тр ав ер се . Для вызова технического  сп ец и ал и ста  звоните в компанию  Bioness потел .
(8 0 0 ) 2 1 1 -9 1 3 6 , доб. 3 (в С Ш А) или в аш ем у м естн ом у дистрибью тору (за предел ам и С Ш А ). 
Д ан н о е  сервисное обслуж ивание м ож ет проводиться только утверж денны м  ком панией  
B ioness техническим  специалистом .

Ком пания B ioness предоставляет еж егод ны е контракты  на проф ил актическое техническое и сервисное  
о бсл уж ивание , а та кж е  гарантийны е контракты . Д ля получения подробной инф орм ации обратитесь  
в B ioness или к в аш ем у м естном у дистрибьютору.

Чистка подвесной системьг пациента
Инструкции по чистке

1. С ти р а й те  подвесную  си стем у п ац и ента  вручную  в холодной воде.

2. С у ш и те  в подвеш енном  виде (не подвергайте подвесную  систем у м аш инной суш ке).

3. Н е  гл адьте подвесную  си стем у пациента.

4 . П ериодически  можно производить м аш инную  стирку. П ом ести те  подвесную  систем у пациента
целиком  в сетчаты й м еш ок для стирки и сти р ай те  в тепл ой  воде. Т ем п ер атур а  воды д ол ж на быть 
не вы ш е 32  °С (90  °F ). Используйте д ези н ф и ц и р ую щ ее  м ою щ ее средство с низкой или ум еренной  
степенью  активности.

Техническое обслуживание пространства на дисковом 
накопителе ПК
П ространств о  на дисковом накопителе П К  необход им о  проверять раз в м есяц. Р еком енд уется  оставлять  
на нем  не м ен ее 50  Гб свободного пространства.

Процедура проверки пространства на дисковом накопителе ПК

1. О ткр ой те ф айловы й м ен ед ж ер  в си стем е W in d o w s 8 (в операционны х си стем ах W indow s 7 и Х Р
п ро гр ам м а назы вается W indow s Explorer), од новрем енно  наж ав на клавиатуре клавиш и W indow s и 
Е.

2. Н а ж м и те  значок компью тера на левой панели . Н а панели  справа буд ет показано, сколько
пространства на диске использовано. У б ед и те сь , что на диске доступно не м ен ее  50  Гб свободного  
пространства.

Процедура очистки пространства на дисковом накопителе ПК

Если на дисковом  накопителе П К  доступно м ен ее  50  Гб свободного пространства, необходим о удалить  
д анны е из папки резервны х копий, чтобы очистить пространство на диске. В папке резервны х копий 
хранятся  резервны е копии рабочи хданны х. Р еком ендуется уд алить из этой папки ф айлы , которы е стар ш е  
нескольких месяцев.

1. П од клю чите к П К  внеш ний дисковый накопитель.

2. П ер ей д и те  по сл ед ую щ ем у путиадресу: C :D esktop /vecto r/A p pD ata /L oca l/B io n ess /V ec to r/B ackup s  

fo lder. 3. О ткр ой те  папку резервны х копий и отсортируй те содерж им ое папки по д ате , наж ав на 

заголовок
стол бц а D a te  m odified (Д ата  изм енения).

4. В ы берите ф айлы  для создания их резервной копии.

5. Щ ел кни те  правой кнопкой мыши на вы бранны х ф а й л а х  и вы берите пункт меню  Cut (В ы резать).

6. П ер ей д и те  в папку на внеш нем  дисковом накопи тел е, щ ел кни те правой кнопкой мыши и вы берите
пункт меню  P aste  (Вставить).

7. П ов тори те ш аги 4 - 6  для других папок, которы е могут быть переполнены , наприм ер

Руководство по эксплуатации для медицинского персонала
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Глава 113
Технические характеристики
Технические характеристики системы 
VectorElite
Наименование Параметры
Размеры потолочной тележки Длина - 91,4 см (36 дюймов), ширина - 63,5 см 

(25 дю ймов), высота - 27,9 см (11 дюймов)

Материал потолочной тележки Покрытие из АБС-пластика V0, основание из 
алюминия класса 60601-Тб

Максимально допустимый вес пациента 181,4 кг (400 фунтов)

Минимальная рекомендуемая высота 
потолка

2,70 м

Материал тягового каната СВМ П Э (сверхвысокомолекулярный 
полиэтилен) диаметром 8 мм

Материал траверсы Анодированный алюминий

Условия внешней среды для 
эксплуатации

Диапазон температур: от 15 до 35 °С 
Диапазон атмосферного давления; не более 
80 кПа
Диапазон относительной влажности; от 20 до 
60 %

Условия внешней среды для 
транспортировки и хранения

Диапазон температур: от -25 до 70 °С 
Диапазон атмосферного давления: не более 
67 кПа
Диапазон относительной влажности: от 5 до 
95 %

Требования по электропитанию для 
системы
с одной потолочной тележкой

110/120 В переменного тока, 20 А, 50/60 Гц или 
220/240 В переменного тока, 10А 50/60 Гц по 
выделенному каналу
Потребляемая мощность не более 1,8 кВт

Требования по электропитанию для 
системы

с одной потолочной тележкой

110/120 В переменного тока, 20 А, 50/60 Гц 
или

220/240 В переменного тока, 10А 50/60 Гц по 
выделенному каналу
Потребляемая мощность не более 1,8 кВт

Требования по электропитанию для 
системы

с несколькими тележками

210/240 В переменного тока, 20 А 
50/60 Гц, по выделенному каналу 
Потребляемая мощность не более 3,0 кВт

Система состоит из механических и электрических компонентов. Неправильное 
обращение с этими компонентами представляет угрозу для здоровья. Утилизацию 
системы необходимо производить в соответствии с местными нормами.



Глава 14

СОСТАВ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ
I. Система для безопасной ходьбы Vector Elite в составе
1. Механический трек.
2. Шина электропитания.
3. Коробка блока питания.
4. Потолочная тележка Vector Elite.
5. Траверса.
6. Подвесная система поддержки пациента Maine Anti-Gravity 
System (размеры: XS, S, М, 2М, L, XL, 2XL, 3XL, 4XL, 5XL).
7. Персональный компьютер с сенсорным экраном.
8. Программное обеспечение.
9. Руководство по эксплуатации для медицинского 
персонала.
10. Пульт дистанционного управления



Глава 15
СВЕДЕНИЯ ПО ЭМС

Рекомендации и декларация производителя - электромагнитное излучение

С и с те м а  д л я  б езо п ас н о й  ходьбы  V e c to r  E lite  п р е д н а зн а ч е н а  д л я  использования  в э л е ктр о м а гн и тн о й  с р ед е , 
о пи с ан н о й  н и ж е . К л и е н т  или п ол ьзовател ь  си стем ы  си стем ы  д л я  б езо п ас н о й  ходьбы  V e c to r E lite  долж ны  
уб ед и ть ся , ч то  о на  испол ьзуется  и м енно  в та ко й  с р ед е .

Тест на излучение Соответствие Электромагнитная среда - рекомендации

Р а д и о и зл у ч е н и е  E N  55011 К л ас с  А С и с те м а  д л я  б езопасно й  ходьбы V ec to r E lite использует  
эл е ктр о м а гн и тн ую  энергию  только д л я  ф ункц и они р ов ани я  

сам ой  си стем ы . Р а д и о ч асто тн о е  и зл уч ен и е  систем ы  
п оэтом у очень о гр ан и чен о , и м ал о в ер о я тн о , что  оно  
вы зовет эл е ктр о м а гн и тн ы е пом ехи в р асп о л о ж ен н ом  

рядом  электр он н ом  оборуд овании .

И зл у ч е н и е  га р м о н и ч ес ки х  
со став л яю щ и х  
IE C  6 1 0 0 0 -3 -2

К л ас с  А С и с те м а  д л я  б езоп асно й  ходьбы  V e c to r E lite подход ит дл я  
использования  во всех п о м е щ е н и я х  б ол ь ни ц  ( 

со о тв е тс тв у ю щ и х  те хн и ч е ски м  х а р а к т е р и с т и к а м ), что  
н е п о с р е д ств ен н о  подклю чены  к публичной низковольтной  

эл ектр и ческо й  сети , которая  о б е с п е ч и в а е т  
эл е ктр о с н а б ж ен и е  зд ан и й .К о л е б а н и я  н ап р я ж е н и я  /  

ф л и кер  и зл уч ен и я  IE C  
6 1 0 0 0 -3 -3

С о о тв е тс тв у ет
тр е б о в ан и я м

Рекомендации и декларация производителя - устойчивость к электромагнитным помехам всего 
оборудования и отдельных систем

С и с те м а  д л я  б езо п ас н о й  ходьбы  V e c to r E lite п р е д н а зн а ч е н а  д л я  и спол ьзования  в эл ектр о м а гн и тн о й  ср ед е , 
о п и с ан н о й  н и ж е . К л и ен т или п ол ьзовател ь  си стем ы  L 3 0 0  G o  д ол ж ны  уб ед и ть ся , что  она используется  и м енно  в 
та ко й  с р е д е .

R c T  на
электромагнитную
устойчивость

Уровень теста 
IEC 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная среда - 
рекомендации

У с то й ч и в ость  к 
э л е к тр о с та ти ч е с ­
ким р а зр я д а м  
(E S D )
IE C  6 1 0 0 0 -4 -2

+ /- 8 кВ контакт  
+ / - 1 5  кВ воздух

+ /- 2 ,4  и 6  кВ ко нтакт  

+ /- 2 ,4  и 8 кВ воздух

У строй ство  б уд е т ус та н о в л е н о  при 
норм альной устано в ке  (н е  м е н е е  10 
ф утов над зе м л е й ) и не б уд е т д оступно  
для конечного п ол ь зо в ател я  
о бо р уд ования . Бы ло ус та н о в л е н о , что  
собы тие E S D  вряд ли произойд ет, 
поэтом у те с ти р о в а н и е  E S D  не тр е б у етс я .

У с то й ч и в ость  к
э л е ктр и ч ес ки м
бы стры м
пер ехо д н ы м
п р о ц ес са м  /
в спл ескам
IE C  6 1 0 0 0 -4 -4

+ /- 2  кВ дл я  линий  
эл ектр оп и тан и я  
+ /-1  кВ дл я  входны х /  
вы ходны х линий

+ /- 2  кВ д л я  л и ний  
эл е ктр о п и тан и я

+ /- 1 кВ д л я  входны х /  
вы ходны х линий

К ачеств о  эл ектр и ческо й  сети  д о л ж н о  
соответствовать  ти пи ч но й  ко м м ер ческой  
ср ед е  или условиям  клиники.



У сто й ч и в о сть  к 
п е р е н а п р я ж е н и я м !  
Е С  6 1 0 0 0 -4 -5

+ /-1  кВ м еж д у  ли ниям и  
+ /- 2  кВ линия - зем л я

+ / - 1 кВ м е ж д у  ли ниям и  
+ /- 2  кВ л и ни я  - зем л я

К ачеств о  эл ектр и ч еско й  сети  д о л ж н о  
соответствовать  ти пи ч но й  ко м м ер ч еской  
ср ед е  или условиям  клиники.

У с то й ч и в ость  к
п ро в ал ам ,
кр атко в р е м ен н ы м
п реры в ан и ям  и
и зм ен ен и я м
н ап р я ж е н и я
эл е ктр о п и тан и я

IE C  6 1 0 0 0 -4 -1 1

< 5 %  ит (> 9 5 %  п ровал а  
в и Т )  в те ч е н и е  0 ,5  
период а

4 0 %  и т  (6 0 %  п ро в ал а  в 
и Т )  в те ч е н и е  5 
периодов

7 0 %  ит (3 0 %  п ровал а в 
и Т )  в те ч е н и е  2 5  
периодов

< 5 %  и т  (> 9 5 %  провал а  
в и Т )  в те ч е н и е  0 ,5  
п ериод а

4 0 %  и т  (6 0 %  п ровал а в 
и Т )  в те ч е н и е  5 
период ов

7 0 %  и т  (3 0 %  п р о в ал а  в 
и Т )  в те ч е н и е  2 5  
период ов

К ачеств о  эл ектр и ческо й  сети  д о л ж н о  
соответствовать  ти пи ч но й  ко м м ер ческой  
ср ед е  или условиям  клиники. Если  
пол ьзовател ю  систем ы  тр е б у е тс я  
непреры в ная  р аб о та  во врем я  п ер еб оев  
в эл ектр осети , р еко м ен д уе тс я  п и та н и е  от 
источника б есп е р е б о й н о го  пи тани я  или  
аккум ул ятор а.

< 5 %  ит (> 9 5 %  п ровал а  
в иТ) в те ч е н и е  5с

< 5 %  ит (> 9 5 %  провал а  
в иТ) в те ч е н и е  5с

|^ т о й ч и в о с т ь  к 
м а гн и тн о м у  полю  
частоты  п и та н и я

(5 0 /6 0  Гц)

IE C  6 1 0 0 0 -4 -8

3 А / т  (Both 5 0 H z  and  
6 0 H z  field)

3 А /м

М агни тн ы е поля частоты  эл ектр о п и тан и я  
долж ны  соо тв етств о в ать  уровням , 
характерн ы м  д л я  ти пич ной  ко м м ер ческой  
среды  или условий клиники.

П Р И М Е Ч А Н И Е : U t  - это  ном и н ал ь н ое  н а п р я ж е н и е  сети  п е р е м е н н о го  тока  до  п ри м енени я  уровня те сти р о в а н и я .

Р е к о м е н д а ц и и  и д е кл а р а ц и я  про и зв од и тел я  - э л е ктр о м а гн и тн а я  устойчивость

С и с те м а  д л я  б езо п ас н о й  ходьбы  V ec to r E lite п р е д н а зн а ч е н а  д л я  использования  в э л е ктр о м а гн и тн о й  с р ед е , 
опи сан но й  н и ж е . К л и ен т или п ол ьзовател ь  систем ы  д о л ж н ы  уб ед и ть ся , что  она используется  и м енно  в такой  
ср ед е .
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